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INHOUD  SOMMAIRE  

    
Samengevoegde vragen van 1 Questions jointes de 1 
    
- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "de EU-top van 28 april en de 

brexit-factuur" (nr. 18442) 

1 - M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le Sommet européen du 28 avril et 

la facture du Brexit" (n° 18442) 

1 

    
- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "de verkiezingen in Engeland" 

(nr. 19212) 

1 - M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "les élections en Angleterre" 

(n° 19212) 

1 

    
- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

resultaat van de Britse verkiezingen en de brexit" 

(nr. 19317) 

1 - Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le résultat des élections 

britanniques et le Brexit" (n° 19317) 

1 

    
- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

parlementsverkiezingen in het Verenigd 

Koninkrijk" (nr. 19395) 

1 - M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "les élections législatives 

au Royaume-Uni" (n° 19395) 

1 

    
- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

impact van het resultaat van de Britse 

parlementsverkiezingen op de 

brexitonderhandelingen" (nr. 19474) 

1 - M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "l'impact du résultat des 

élections législatives britanniques sur les 

négociations du Brexit" (n° 19474) 

1 

    
- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

verblijfsrecht van de EU-onderdanen na de brexit" 

(nr. 19685) 

2 - M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le droit de séjour des 

ressortissants de l'UE après le Brexit" (n° 19685) 

2 

    
- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

verhuizing van EU-agentschappen" (nr. 19688) 

2 - M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la relocalisation des 

agences de l'Union européenne" (n° 19688) 

2 

Sprekers: Peter Luykx, Vincent Van 

Peteghem, Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Peter Luykx, Vincent Van 

Peteghem, Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 5 Questions jointes de 5 
    
- de heer Stéphane Crusnière aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 
5 - M. Stéphane Crusnière au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 
5 
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Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

situatie in Burundi" (nr. 18085) 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la situation au Burundi" 

(n° 18085) 

    
- de heer Stéphane Crusnière aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

evolutie van de situatie in Burundi" (nr. 18523) 

5 - M. Stéphane Crusnière au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "l'évolution de la 

situation au Burundi" (n° 18523) 

5 

    
- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de crisis 

in Burundi" (nr. 19517) 

5 - M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la crise au Burundi" 

(n° 19517) 

5 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 8 Questions jointes de 8 
    
- de heer Philippe Blanchart aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

toestand in Turkije" (nr. 18159) 

8 - M. Philippe Blanchart au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la situation en Turquie" (n° 18159) 

8 

    
- de heer Philippe Blanchart aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

Europese standpunt ten aanzien van Turkije" 

(nr. 18912) 

8 - M. Philippe Blanchart au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la position européenne sur la 

Turquie" (n° 18912) 

8 

    
- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

situatie van de pers in Turkije en meer bepaald 

van een RSF-verantwoordelijke die een 

gevangenisstraf van 14 jaar riskeert" (nr. 19447) 

8 - M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la situation de la presse 

en Turquie dont le responsable de RSF risque 

jusqu'à 14 ans de prison" (n° 19447) 

8 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 10 Questions jointes de 10 
    
- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "de nakende visumvrijstelling 

voor Oekraïne en de toenemende macht van 

extreemrechts in het land" (nr. 18444) 

10 - M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la prochaine dispense de visa pour 

les ressortissants ukrainiens et la montée en 

puissance de l'extrême droite dans le pays" 

(n° 18444) 

10 

    
- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

afschaffing van de visumverplichting voor een kort 

10 - Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la fin du visa court séjour pour les 

Ukrainiens" (n° 19341) 

10 
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verblijf voor Oekraïners" (nr. 19341) 

Sprekers: Peter Luykx, Kattrin Jadin, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Peter Luykx, Kattrin Jadin, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 12 Questions jointes de 12 
    
- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

mogelijke intrekking van de financiering door de 

EU van een ngo die de vluchtelingen in 

Griekenland helpt" (nr. 18650) 

12 - Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le possible retrait de financement 

par l'UE d'une ONG aidant les réfugiés en Grèce" 

(n° 18650) 

12 

    
- de heer Stéphane Crusnière aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

financiering van de ngo's die zich om 

vluchtelingen in Griekenland bekommeren" 

(nr. 18742) 

13 - M. Stéphane Crusnière au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le financement perçu 

par les ONG s'occupant des réfugiés en Grèce" 

(n° 18742) 

13 

Sprekers: Kattrin Jadin, Didier Reynders, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Kattrin Jadin, Didier Reynders, 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Peter Luykx aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

project van de FOD Buitenlandse Zaken Invite an 

Ambassador" (nr. 18651) 

14 Question de M. Peter Luykx au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le projet du SPF 

Affaires étrangères Invite an Ambassador" 

(n° 18651) 

14 

Sprekers: Peter Luykx, Didier Reynders, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Peter Luykx, Didier Reynders, 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 15 Questions jointes de 15 
    
- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

toenadering tussen Trump en Saudi-Arabië" 

(nr. 18875) 

15 - Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le rapprochement entre Trump et 

l'Arabie saoudite" (n° 18875) 

15 

    
- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

gevolgen van de uitspraken van Donald Trump in 

Saudi-Arabië op 20 en 21 mei jongstleden" 

(nr. 19432) 

15 - M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "les conséquences des 

déclarations de Donald Trump en Arabie saoudite 

les 20 et 21 mai dernier" (n° 19432) 

15 

    
- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de crisis 

tussen Qatar en Saudi-Arabië" (nr. 19168) 

15 - Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la crise entre le Qatar et l'Arabie 

saoudite" (n° 19168) 

15 

Sprekers: Kattrin Jadin, Jean-Jacques  Orateurs: Kattrin Jadin, Jean-Jacques  
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Flahaux, Didier Reynders, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken - Beliris - Federale 

Culturele Instellingen, Peter De Roover, 

voorzitter van de N-VA-fractie, Laurette 

Onkelinx, voorzitter van de PS-fractie 

Flahaux, Didier Reynders, vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes - Beliris - Institutions culturelles 

fédérales, Peter De Roover, président du 

groupe N-VA, Laurette Onkelinx, présidente 

du groupe PS 

    
Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan de 

vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

arrestatie van 27 homoseksuelen door de politie 

te Dhaka in Bangladesh" (nr. 18779) 

20 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur 

"l'arrestation de 27 homosexuels par la police à 

Dacca au Bangladesh" (n° 18779) 

20 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan de 

vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "Chinese 

universitaire handboeken waarin wordt 

onderwezen dat homoseksualiteit een ziekte is" 

(nr. 18862) 

21 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "les 

manuels universitaires chinois qui enseignent que 

l'homosexualité est une maladie" (n° 18862) 

21 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan de 

vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

aanhouding van 141 mannen die ervan verdacht 

worden te hebben deelgenomen aan een gay 

party in Jakarta in Indonesië" (nr. 18869) 

22 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur 

"l'arrestation de 141 hommes soupçonnés de 

participer à une fête gay à Jakarta en Indonésie" 

(n° 18869) 

22 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van mevrouw An Capoen aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

Maute-terroristen in de Filipijnen" (nr. 18906) 

23 Question de Mme An Capoen au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le groupe terroriste 

Maute aux Philippines" (n° 18906) 

23 

Sprekers: An Capoen, Didier Reynders, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken - Beliris - Federale 

Culturele Instellingen 

 Orateurs: An Capoen, Didier Reynders, vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Peter Luykx aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

aanwezigheid van Taiwan bij de 

Wereldgezondheidsvergadering 2017" (nr. 19042) 

24 Question de M. Peter Luykx au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la présence de Taiwan 

lors de l'Assemblée mondiale de la Santé 2017" 

(n° 19042) 

24 

Sprekers: Peter Luykx, Didier Reynders, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Peter Luykx, Didier Reynders, 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 
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Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan de 

vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

situatie van vrouwen die een miskraam krijgen in 

El Salvador" (nr. 18923) 

25 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la 

situation des femmes subissant une fausse 

couche au Salvador" (n° 18923) 

25 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan de 

vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

betrekkingen tussen Angela Merkel en Donald 

Trump" (nr. 18925) 

27 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "les 

relations entre Angela Merkel et Donald Trump" 

(n° 18925) 

27 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Benoit Hellings aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

politieke gevolgen van de goedkeuring van een 

resolutie betreffende antisemitisme in het 

Europees Parlement" (nr. 19121) 

27 Question de M. Benoit Hellings au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "les conséquences 

politiques d'un vote d'une résolution concernant 

l'antisémitisme au Parlement européen" 

(n° 19121) 

27 

Sprekers: Benoit Hellings, Didier Reynders, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Benoit Hellings, Didier Reynders, 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 29 Questions jointes de 29 
    
- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het 

Kimberleyproces" (nr. 19281) 

29 - Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "le 

processus de Kimberley" (n° 19281) 

29 

    
- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

Kimberleyproces" (nr. 19282) 

29 - Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le processus de 

Kimberley" (n° 19282) 

29 

    
- de heer Benoit Hellings aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

aanscherping van de interne controles in het 

kader van het Kimberleyproces" (nr. 19486) 

29 - M. Benoit Hellings au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le renforcement des contrôles en 

interne dans le cadre du processus de Kimberley" 

(n° 19486) 

29 

    
- de heer Dirk Van der Maelen aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "een 

stand van zaken rond het Kimberleyproces" 

(nr. 19523) 

29 - M. Dirk Van der Maelen au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "un état de la situation 

en ce qui concerne le processus de Kimberley" 

(n° 19523) 

29 

Sprekers: Gwenaëlle Grovonius, Benoit 

Hellings, Dirk Van der Maelen, Didier 
 Orateurs: Gwenaëlle Grovonius, Benoit 

Hellings, Dirk Van der Maelen, Didier 
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Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

    
Vraag van de heer Philippe Pivin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

samenwerking met de internetbedrijven in het 

kader van de strijd tegen terrorisme" (nr. 19289) 

32 Question de M. Philippe Pivin au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la coopération avec les 

entreprises internet dans le cadre de la lutte 

contre le terrorisme" (n° 19289) 

32 

Sprekers: Philippe Pivin, Didier Reynders, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Philippe Pivin, Didier Reynders, 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes - Beliris - 

Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan de 

vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de plaats 

van België in de nieuwe internationale 

evenwichten" (nr. 19130) 

34 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la place 

de la Belgique dans de nouveaux équilibres 

internationaux" (n° 19130) 

34 

Sprekers: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Jean-Jacques Flahaux, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van de heer Vincent Van Peteghem aan de 

vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

heroriëntering van de IPA II-middelen voor 

Turkije" (nr. 19686) 

36 Question de M. Vincent Van Peteghem au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la 

réorientation des fonds du volet II de l'IAP pour la 

Turquie" (n° 19686) 

36 

Sprekers: Vincent Van Peteghem, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Peteghem, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 37 Questions jointes de 37 
    
- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "TTIP" 

(nr. 19687) 

37 - M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le TTIP" (n° 19687) 

37 

    
- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "het heropstarten van de TTIP-

onderhandelingen" (nr. 19693) 

37 - M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le redémarrage des négociations 

sur le TTIP" (n° 19693) 

37 

Sprekers: Vincent Van Peteghem, Didier 

Reynders, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken - 

Beliris - Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Peteghem, Didier 

Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes - 

Beliris - Institutions culturelles fédérales 
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COMMISSIE VOOR DE 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

COMMISSION DES RELATIONS 
EXTÉRIEURES 

 

van 

 

DINSDAG 04 JULI 2017 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MARDI 04 JUILLET 2017 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

14.37 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Dirk Van der Maelen. 

 

La discussion des questions est ouverte à 14 h 37 

par M. Dirk Van der Maelen, président. 

 

De voorzitter: De heren Maingain en Blanchart zijn 

er niet om hun samengevoegde vragen nrs. 17760 

en 18824 te stellen. Hetzelfde geldt voor de 

samengevoegde vragen nrs. 18159 en 18912 van 

de heer Blanchart en voor zijn vragen nrs. 18161 en 

18279. 

 

De heer Crusnière is verontschuldigd, waardoor hij 

zijn samengevoegde vragen nrs. 18085 en 18523 

en zijn vraag nr. 18742 nu niet kan stellen. Vraag 

nr. 18394 van mevrouw Grovonius is reeds 

behandeld. 

 

Le président: MM. Maingain et Blanchart ne sont 

pas présents pour poser leurs questions jointes 

n
os 

17760 et 18824. Il en est de même pour les 

questions jointes n
os

 18159 et 18912 de 

M. Blanchart et pour ses questions n
os

 18161 et 

18279. 

 

M. Crusnière est excusé, et ne peut donc poser ses 

questions jointes n
os

 18085 et 18523 ni sa question 

n° 18742. La question n° 18394 de Mme Grovonius 

a déjà été traitée. 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "de EU-top van 28 april en de 

brexit-factuur" (nr. 18442) 

- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "de verkiezingen in Engeland" 

(nr. 19212) 

- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

resultaat van de Britse verkiezingen en de brexit" 

(nr. 19317) 

- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

parlementsverkiezingen in het Verenigd 

Koninkrijk" (nr. 19395) 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

01 Questions jointes de 

- M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le Sommet européen du 28 avril et 

la facture du Brexit" (n° 18442) 

- M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "les élections en Angleterre" 

(n° 19212) 

- Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le résultat des élections 

britanniques et le Brexit" (n° 19317) 

- M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "les élections 

législatives au Royaume-Uni" (n° 19395) 

- M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 
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eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

impact van het resultaat van de Britse 

parlementsverkiezingen op de 

brexitonderhandelingen" (nr. 19474) 

- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

verblijfsrecht van de EU-onderdanen na de 

brexit" (nr. 19685) 

- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

verhuizing van EU-agentschappen" (nr. 19688) 

 

culturelles fédérales, sur "l'impact du résultat des 

élections législatives britanniques sur les 

négociations du Brexit" (n° 19474) 

- M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le droit de séjour des 

ressortissants de l'UE après le Brexit" (n° 19685) 

- M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la relocalisation des 

agences de l'Union européenne" (n° 19688) 

 

01.01  Peter Luykx (N-VA): Op 28 april was er een 

EU-Top over de toekomstige onderhandelingen 

over de brexit. Wat is de stand van zaken? Is er al 

een gemeenschappelijk Europees standpunt over 

het te volgen scenario? Bestaat er een kans dat de 

Belgische EU-bijdrage zal stijgen? Er was reeds 

overleg tussen Denemarken, Nederland en Ierland 

over een toekomstig handelsakkoord. Welk 

standpunt neemt ons land daarover in?  

 

 

Wij zijn een van de kandidaten om het Europees 

Geneesmiddelenbureau (EGB) en de European 

Bank Authority (EBA) te huisvesten. Hoe evolueren 

die dossiers?  

 

01.01  Peter Luykx (N-VA): Un Sommet européen 

relatif aux futures négociations du Brexit s'est tenu 

le 28 avril. Comment évolue le dossier? Est-on déjà 

parvenu à un point de vue européen commun sur le 

scénario à suivre? Y a-t-il une chance que la 

contribution belge à l'UE augmente? Une 

concertation a déjà eu lieu entre le Danemark, les 

Pays-Bas et l'Irlande sur un futur accord 

commercial. Quel point de vue notre pays adopte-t-

il par rapport à cet accord? 

 

Nous sommes l'un des candidats pour accueillir le 

siège de l'Agence européenne des médicaments 

(EMA) et celui de l'Autorité bancaire européenne 

(ABE). Comment évoluent ces dossiers? 

 

01.02  Vincent Van Peteghem (CD&V): In welke 

mate zal het slechte verkiezingsresultaat van de 

partij van de Britse eerste minister een impact 

hebben op het Britse mandaat en op de timing van 

de brexit-onderhandelingen?  

 

 

De EU en het Verenigd Koningkrijk maken er beide 

een prioriteit van dat EU-onderanen en Britten het 

recht behouden om in een EU-lidstaat of in het VK 

te wonen, te werken of onderwijs te volgen, maar 

toch blijft er heel wat onzekerheid. Wat is het 

standpunt van ons land in deze discussie? Hoeveel 

Belgen wonen momenteel in het VK? 

 

01.02  Vincent Van Peteghem (CD&V): Dans 

quelle mesure les mauvais résultats électoraux 

engrangés par le parti de la première ministre 

britannique auront-ils un impact sur le mandat 

britannique et sur le calendrier des négociations du 

Brexit? 

 

L'UE et le Royaume-Uni ont tous deux fait une 

priorité de la possibilité, pour les ressortissants de 

l'UE comme pour les Britanniques, de conserver le 

droit de résider, de travailler ou de bénéficier d'une 

éducation dans un État membre de l'UE ou au 

Royaume-Uni, mais beaucoup d'incertitude 

subsiste. Quel est le point de vue de notre pays 

dans cette discussion? Combien de Belges résident 

actuellement au Royaume-Uni? 

 

01.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Theresa May 

hoopte haar meerderheid te versterken in het 

vooruitzicht van de brexitonderhandelingen, maar 

het is volledig anders uitgedraaid: ze zag zich 

genoodzaakt om een regering te vormen met de 

steun van de Noord-Ierse unionisten. 

 

01.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Theresa May 

espérait renforcer sa majorité pour négocier le 

Brexit mais c'est le contraire qui s'est produit, et elle 

a été obligée de former un gouvernement avec les 

unionistes irlandais. 
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Wat zijn de opeenvolgende stappen en het tijdpad 

voor de brexit? 

 

Welke impact zal de nieuwe politieke constellatie 

volgens u op de onderhandelingen hebben, 

wetende dat de meeste mensen in Noord-Ierland 

voor het behoud van het EU-lidmaatschap hebben 

gestemd?  

 

Met betrekking tot de gevolgen voor de Belgische 

economie werden er ons studies meegedeeld; zijn 

er nog andere studies aan de gang?  

 

Quelles seront les étapes et le calendrier du Brexit? 

 

 

À votre avis, quel impact aura la nouvelle 

configuration politique sur les négociations, sachant 

que l'Irlande du Nord a voté majoritairement pour le 

maintien dans l'Union européenne? 

 

 

Concernant les conséquences sur l'économie 

belge, des études nous ont été communiquées; 

d'autres sont-elles en cours? 

 

01.04 Minister Didier Reynders (Frans): De 

conservatieven zijn hun absolute meerderheid kwijt 

maar blijven de grootste partij van het Verenigd 

Koninkrijk. Theresa May heeft een regering 

gevormd met de parlementaire steun van de Noord-

Ierse unionisten (DUP).  

 

01.04  Didier Reynders, ministre (en français): Le 

parti conservateur a perdu la majorité absolue mais 

reste le premier parti du Royaume-Uni. Theresa 

May a formé un gouvernement avec le soutien 

parlementaire du parti unioniste démocrate. 

 

(Nederlands) Het is mogelijk dat de Britse regering 

haar brexitstandpunt nog aanpast. Ondanks de 

onduidelijke Britse situatie zijn de onderhandelingen 

formeel gestart op 19 juni. Aangezien het 

terugtrekkingsakkoord binnen de twee jaar 

goedgekeurd moet zijn, is een vlotte start van de 

onderhandelingen in ieders belang. 

 

(En néerlandais) Il est possible que le 

gouvernement britannique revoie encore sa position 

concernant le Brexit. Malgré la situation britannique 

confuse, les négociations ont débuté officiellement 

le 19 juin. Comme l’accord de retrait doit être 

approuvé dans les deux ans, il est dans l’intérêt de 

tous que les négociations démarrent sans 

encombre. 

 

(Frans) De Unie is bereid de onderhandelingen aan 

te vatten overeenkomstig de richtlijnen van de Raad 

en het onderhandelingsmandaat. Wij hebben de 

eerste toelichtingen over de bescherming van de 

rechten van de burgers gekregen. De Britse 

regering moet hetzelfde doen met de berekening 

van de kosten van de brexit alvorens de tweede 

fase van de onderhandelingen over het toekomstige 

partenariaat kunnen beginnen. De termijn van twee 

jaar voor het sluiten van een akkoord kan enkel 

worden verlengd als alle zevenentwintig lidstaten en 

het Verenigd Koninkrijk het daarmee eens zijn.  

 

(En français) L'Union est prête à entamer les 

négociations suivant les lignes directrices du 

Conseil et le mandat de négociation. Nous avons 

reçu de premiers éclaircissements sur la protection 

des droits des citoyens. Le gouvernement 

britannique doit faire de même avec la méthode de 

calcul du coût de la séparation avant que la 

deuxième phase de négociation, sur le partenariat 

futur, ne puisse commencer. Le délai de deux ans 

pour conclure l'accord de retrait ne peut être 

prolongé qu'à l'unanimité des Vingt-Sept et du 

Royaume-Uni.  

 

(Nederlands) De EU wil vooral weten welke 

standpunten het Verenigd Koninkrijk naar voren zal 

brengen, en dan met name over de douane-unie en 

de eenheidsmark. 

 

Er is geen vraag ingediend om de brexit uit te 

stellen en het is ook niet duidelijk welke 

omstandigheden daartoe de aanleiding zouden 

geven. Daar wil ik dus niet op vooruitlopen. 

 

(En néerlandais) L’Union européenne souhaite 

d’abord connaître les positions que le Royaume Uni 

va avancer, en particulier sur l’union douanière et le 

marché unique. 

 

Aucune demande de report du Brexit n’a été 

formulée et les circonstances pouvant donner lieu à 

une telle demande ne sont pas claires non plus. Je 

ne souhaite dès lors pas anticiper ce point.  

 

(Frans) Wat een eventueel financieel tekort tegen 

2020 betreft, moeten de Unie en het Verenigd 

Koninkrijk hun verbintenissen nakomen en zich aan 

de vooropgestelde doelstellingen houden. 

 

(En français) Quant à un manque financier éventuel 

d'ici 2020, l'Union comme le Royaume-Uni doivent 

respecter leurs engagements et les objectifs définis. 

 

(Nederlands) Er wonen officieel 26.326 Belgen in (En néerlandais) Officiellement, 26 326 Belges 
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het Verenigd Koninkrijk. België sluit zich aan bij het 

EU-standpunt zoals verwoord in de Position Paper 

van de Europese Commissie over de rechten van 

de EU-burgers in het Verenigd Koninkrijk en van 

Britten op het Europese vasteland. Naast deze 

kwestie zijn er nog twee belangrijke 

onderhandelingspunten: de financiële afhandeling 

van de scheiding en de situatie van Ierland, een 

moeilijk punt gezien de samenstelling van de 

nieuwe regering. 

 

résident au Royaume-Uni. La Belgique se rallie à la 

position exprimée dans le Position paper de la 

Commission européenne sur les droits des citoyens 

de l'Union européenne au Royaume-Uni et des 

Britanniques sur le continent européen. Outre cette 

question, deux autres points importants font l'objet 

de négociations: le règlement financier du divorce 

entre Londres et Bruxelles et la situation de 

l'Irlande. Ce dernier élément constitue un point 

épineux étant donné la composition du nouveau 

gouvernement britannique. 

 

Het Europees Geneesmiddelenagentschap (EMA) 

en de Europese bankautoriteit (EBA) moeten het 

Verenigd Koninkrijk verlaten. Op 22 juni heeft de 

Europese Raad ingestemd met de criteria en de 

toewijzingsprocedure voor de nieuwe locatie voor 

het EMA. Samen met de Gewesten zullen wij een 

dossier indienen tegen de deadline van 31 juli. De 

EMA-taskforce komt daarvoor sinds maart wekelijks 

samen. Ik verwijs ook naar de promobrochure en 

de website: ema.be.eu.  

 

Het EMA zelf heeft geen specifieke voorkeur 

kenbaar gemaakt. Liefst 22 lidstaten zijn kandidaat, 

maar wij zijn allerminst kansloos. Brussel voldoet 

aan bijna alle criteria. Daarom heeft het 

Overlegcomité beslist deze stad als onze eerste 

locatie naar voren te schuiven, maar als dat nodig 

zou zijn, kunnen in tweede instantie ook andere 

locaties in Vlaanderen of Wallonië worden 

voorgesteld. 

 

L'Agence européenne des médicaments (EMA) et 

l'Autorité bancaire européenne (ABE) doivent quitter 

le Royaume-Uni. Le 22 juin, le Conseil européen a 

adopté les critères et la procédure d'attribution 

d'une nouvelle implantation pour l'EMA. Nous 

rendrons un dossier avec les Régions pour la date 

butoir du 31 juillet. La task force EMA se réunit à cet 

effet à un rythme hebdomadaire depuis le mois de 

mars. Je voudrais également évoquer la brochure 

de promotion et le site internet ema.be.eu. 

 

L'EMA n'a encore fait connaître aucune préférence 

spécifique. Pas moins de 22 États membres sont 

candidats, mais nous avons toutes nos chances. 

Bruxelles satisfait à la quasi-totalité des critères. 

C'est pourquoi le Comité de concertation a décidé 

de présenter la capitale comme notre première 

proposition d'implantation. Toutefois, d'autres sites 

en Flandre ou en Wallonie peuvent également être 

présentés si nécessaire. 

 

(Frans) Op initiatief van de heer Peeters werd een 

een brexit High Level Group opgericht om zich te 

buigen over de effecten van de brexit op de 

Belgische economie en de uitdagingen in dat 

verband. Die High Level Group heeft eind januari 

aanbevelingen voorgesteld.  

 

(En français) Sur l'initiative de M. Peeters, un 

groupe de haut niveau Brexit a été créé pour étudier 

les effets de ce départ sur l'économie belge et les 

défis à relever. Il a présenté des recommandations 

fin janvier. 

 

(Nederlands) De FOD Buitenlandse Zaken werkt 

goed samen met de Gewesten. Wij werken aan een 

presentatie van alle Belgische belangen. 

 

De 27 lidstaten hebben gezamenlijk beslist om een 

mandaat te geven aan de heer Barnier. Wij wachten 

nu op een reactie van Groot-Brittannië. Op basis 

daarvan zullen we dan een debat kunnen voeren 

binnen de EU. 

 

(En néerlandais) Le SPF Affaires étrangères 

collabore bien avec les Régions. Nous planchons 

sur une présentation de tous les intérêts belges. 

 

Les 27 États membres ont décidé conjointement de 

donner un mandat à M. Barnier. Nous attendons à 

présent une réaction de la Grande-Bretagne. Sur la 

base de celle-ci, nous pourrons avoir un débat au 

sein de l'UE. 

 

(Frans) Mijnheer Flahaux, het gaat wel degelijk over 

de heer Barnier.  

 

(En français) Monsieur Flahaux, il s’agit de 

M. Barnier. 

 

01.05  Peter Luykx (N-VA): Dat er eensgezindheid 

is tussen de bestuursniveaus verhoogt onze kansen 

op een vestiging van het EMA. Dat is goed. 

 

Wat de brexit zelf betreft, blijft het voorlopig 

01.05  Peter Luykx (N-VA): La belle unanimité qui 

prévaut entre les niveaux de pouvoir renforce nos 

chances pour une implantation de l'EMA chez nous.  

 

En ce qui concerne le Brexit lui-même, l'issue reste 



CRABV 54 COM 702 04/07/2017  

 

KAMER-4E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2016 2017 CHAMBRE-4E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

5 

koffiedik kijken. Alles komt traag van de grond en er 

zijn te weinig resultaten om nu al een oordeel te 

vormen. Wij hopen dat minister Reynders ons op de 

hoogte blijft houden. 

 

encore imprévisible. Le dossier avance très 

lentement et il y a trop peu de résultats pour pouvoir 

déjà se forger une opinion. Nous espérons que le 

ministre Reynders continuera de nous tenir 

informés. 

 

01.06  Vincent Van Peteghem (CD&V): Onze EU-

burgers in het Verenigd Koninkrijk en onze 

bedrijven hebben vooral nood aan duidelijkheid. De 

vorming van een nieuwe coalitie in Groot-Brittannië 

en de zwakkere positie van premier May hebben 

uiteraard een invloed op de timing, waardoor de 

onzekerheid blijft voortduren. 

 

 

Ik had nog een vraag nr. 19688 over het EMA, maar 

de minister heeft die al grotendeels beantwoord. Ik 

vind het positief dat wij één gemeenschappelijke 

kandidaat naar voren schuiven.  

 

01.06  Vincent Van Peteghem (CD&V): Les 

citoyens de l'Union européenne résidant au 

Royaume-Uni ainsi que nos entreprises ont avant 

tout besoin de certitudes. La formation d'une 

nouvelle coalition en Grande-Bretagne ainsi que la 

position affaiblie de la première ministre Theresa 

May exercent bien évidemment une influence sur le 

calendrier et perpétuent l'incertitude. 

 

J'avais encore une question sur l'EMA, la question 

n° 19688, mais le ministre y a en grande partie 

répondu. J'estime qu'il est positif que nous 

présentions un candidat commun unique pour la 

Belgique. 

 

01.07  Jean-Jacques Flahaux (MR): Ter wille van 

een goed resultaat van de brexitonderhandelingen 

moet er een sterk Europees front zijn. Dat zou het 

geval moeten zijn na de verkiezing van de 

heer Macron en de waarschijnlijke herverkiezing 

van mevrouw Merkel.  

 

Ik heb gehoord wat u gezegd hebt over de 

agentschappen, maar de Duitse kanselier zal actie 

ondernemen om ervoor te zorgen dat het Parlement 

alleen nog maar in Brussel zou vergaderen. Dat is 

belangrijk.  

 

01.07  Jean-Jacques Flahaux (MR): Pour bien 

négocier le Brexit, il faut un front européen fort. 

Cela devrait être le cas grâce à l’élection de 

M. Macron et la probable réélection de Mme Merkel.  

 

 

 

J’ai entendu vos propos sur les agences mais la 

chancelière allemande va agir pour que le 

Parlement soit entièrement à Bruxelles. C’est 

important. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- de heer Stéphane Crusnière aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

situatie in Burundi" (nr. 18085) 

- de heer Stéphane Crusnière aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

evolutie van de situatie in Burundi" (nr. 18523) 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de crisis 

in Burundi" (nr. 19517) 

 

02 Questions jointes de 

- M. Stéphane Crusnière au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la situation au 

Burundi" (n° 18085) 

- M. Stéphane Crusnière au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "l'évolution de la 

situation au Burundi" (n° 18523) 

- M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la crise au Burundi" 

(n° 19517) 

 

02.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Op 15 juni 

publiceerde een internationale 

onderzoekscommissie haar verslag over de situatie 

in Burundi. De ergste vrees over de 

mensenrechtenschendingen in dat land werd 

02.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Le 15 juin, 

une commission d'enquête internationale rendait 

son rapport sur la situation au Burundi. Les pires 

craintes sur les violations des droits de l'homme 

dans ce pays ont été confirmées, en dépit d'un 
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bewaarheid, ondanks het feit dat de commissie de 

toegang tot het Burundese grondgebied werd 

geweigerd. De onderzoekers hebben informatie 

ingewonnen bij Burundese vluchtelingen in de 

buurlanden en hebben meer dan 500 getuigenissen 

verzameld. 

 

Een dag eerder had de Burundese minister voor de 

Mensenrechten dat verslag al van de hand 

gewezen. De permanent vertegenwoordiger van 

Burundi bij de Raad voor de Mensenrechten 

beschuldigde de EU van het beramen van een 

internationaal complot tegen zijn land. 

 

Wat is de situatie van de Belgische expats in 

Burundi? Werd er een evacuatieplan uitgewerkt?  

 

accès refusé au territoire burundais. Les 

enquêteurs se sont renseignés auprès des réfugiés 

burundais dans les pays voisins et ont recueilli plus 

de 500 témoignages.  

 

 

 

La veille, le ministre burundais des Droits de 

l'homme rejetait déjà ce rapport. Le représentant 

permanent du Burundi au Conseil des Droits de 

l'homme s'en est pris à l'UE, accusée de complot 

international contre son pays. 

 

 

Qu'en est-il des expatriés belges au Burundi? Un 

plan d'évacuation est-il prévu?  

 

02.02 Minister Didier Reynders (Frans): De 

politieke impasse in Burundi is compleet, de 

oppositiepartijen wordt het leven zuur gemaakt, hun 

militanten worden gedood of gevangengezet. Ik ben 

bezorgd over het proces voor de herziening van de 

Grondwet, dat kennelijk tot doel heeft om een einde 

te maken aan de beperkingen met betrekking tot 

het presidentieel ambt. Bovendien lijkt het moment 

ook slecht gekozen. 

 

De economische situatie gaat er in snel tempo op 

achteruit, en dat is een factor van destabilisatie. Er 

is een tekort aan brandstof en de situatie van de 

studenten wordt zeer moeilijk. De omvorming van 

de studiebeurzen in leningen heeft veel protest 

uitgelokt en enkele studentenleiders werden 

aangehouden en beschuldigd van pogingen tot 

opstand. 

 

Militanten van de jongerenafdeling van de CNDD-

FDD roepen op tot het verkrachten van opposanten, 

wat door de Hoge Commissaris voor de 

Mensenrechten van de VN werd aangeklaagd. De 

informatie waarover wij beschikken strookt met die 

van de VN-commissie. Naast de vluchtelingen en 

de ballingen, beschikken we nog over lokale 

bronnen, dankzij de mensenrechtenwaarnemers die 

ter plaatse zijn gebleven. Ze hebben het allen over 

willekeurige aanhoudingen, onverklaarde 

ontvoeringen, buitengerechtelijke executies, 

folteringen en een algemeen klimaat van angst als 

gevolg van die wandaden.  

 

02.02  Didier Reynders, ministre (en français): Au 

Burundi, l'impasse politique est totale, les partis 

d'opposition sont harcelés, leurs militants tués ou 

emprisonnés. Je m'inquiète du processus de 

révision de la Constitution qui semble avoir pour 

objectif la fin de la limite aux mandats présidentiels. 

Le moment paraît, en outre, mal choisi.  

 

 

 

La situation économique se dégrade rapidement et 

c'est un facteur de déstabilisation. La pénurie de 

carburant sévit, la situation des étudiants devient 

très difficile. La transformation de leur bourse en 

prêt a provoqué un tollé et quelques leaders de leur 

mouvement ont été arrêtés, accusés de tentative 

d'insurrection.  

 

 

Des militants du mouvement de jeunesse du 

CNDD-FDD appellent au viol des opposantes, ce 

qui a été dénoncé par le Haut Commissaire aux 

droits de l'homme de l'ONU. Nos informations 

recoupent celles de la commission des Nations 

Unies. Outre les réfugiés et les exilés, nous avons 

encore des sources locales, grâce aux 

observateurs des droits de l'homme qui sont restés. 

Tous parlent d'arrestations arbitraires, 

d'enlèvements inexpliqués, d'exécutions 

extrajudiciaires, de torture et de la peur généralisée 

en raison de ces exactions. 

 

De mensenrechtenpositie verbeteren is een van de 

belangrijkste eisen van de EU. 

 

Op de vergadering van de Mensenrechtenraad in 

juni heeft de onderzoekscommissie verslag 

uitgebracht over deze al twee jaar durende crisis. 

De commissie heeft het over een algemeen 

angstklimaat, sterke beperkingen van fundamentele 

L’amélioration du respect des droits de l’homme est 

une des principales exigences de l’Union. 

 

La commission d’enquête a fait rapport au Conseil 

des droits de l’homme de juin sur la crise qui dure 

depuis deux ans. Elle décrit un climat de peur 

généralisé, de sévères restrictions aux libertés 

fondamentales, des violences et des discours de 
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vrijheden, gewelddaden en haatdiscours in een 

context van straffeloosheid. Burundi wijst deze 

beschuldigingen van de hand en vindt dat de 

commissie zijn soevereiniteit aantast. 

 

Ik betreur dat de onderzoekers van de VN geen 

toegang kregen tot het Burundese grondgebied. Ik 

vraag aan de overheid dat ze deze waarnemers en 

die van de Afrikaanse Unie hun werk laat doen om 

het vertrouwen van de internationale gemeenschap 

te herstellen. 

 

Onze ambassade ter plaatse heeft een crisisplan 

uitgewerkt om Belgische onderdanen zo nodig te 

beveiligen en te evacueren. Momenteel worden 

deze laatsten echter niet bedreigd. 

 

De EU heeft in maart 2016 de procedure 

ingeschakeld in verband met artikel 96 van de 

Overeenkomst van Cotonou. Aangezien er geen 

verbetering vastgesteld wordt, zal de gedeeltelijke 

opschorting van de ontwikkelingshulp in principe 

worden verlengd. Ik denk niet dat Burundese leiders 

direct voordeel trekken van Europese projecten. De 

hulp van de EU en van België gaat altijd direct naar 

de bevolking. 

 

Vier personen worden getroffen door individuele 

Europese sancties, maar het effect van die 

maatregelen lijkt beperkt (Burundese leiders reizen 

weinig en beschikken zelden over rekeningen en 

tegoeden in Europa). Op de jongste top van de East 

African Community werd het verslag van facilitator 

Mkapa ondanks de aanval van president Museveni 

tegen artikel 96 aangenomen. In deze tekst worden 

oplossingen aangereikt die stoelen op inclusieve 

dialoog en worden aan de Burundese overheid een 

reeks maatregelen voorgesteld die de gemoederen 

moeten bedaren. 

 

haine dans un climat d’impunité. Le Burundi rejette 

ces accusations et estime que la commission 

attaque sa souveraineté.  

 

 

Je regrette que les enquêteurs de l’ONU n’aient pu 

accéder au territoire burundais. Je demande aux 

autorités de laisser ces observateurs et ceux de 

l’Union africaine faire leur travail pour rétablir la 

confiance de la communauté internationale.  

 

 

Notre ambassade sur place dispose d’un plan de 

crise pour sécuriser et évacuer nos ressortissants si 

nécessaire, mais il n’y actuellement pas de menace 

contre eux.  

 

L’UE a enclenché en mars 2016 la procédure liée à 

l’article 96 des accords de Cotonou. La suspension 

partielle de l’aide au développement devrait être 

prolongée vu de l’absence d’amélioration. Je ne 

crois pas que des projets européens bénéficient 

directement aux dirigeants burundais; l’UE et la 

Belgique aident toujours la population.  

 

 

 

Les sanctions européennes individuelles visent 

quatre personnes mais leurs effets semblent limités 

(les dirigeants burundais voyagent peu et ont 

rarement des comptes et avoirs en Europe). Malgré 

la charge du président Museveni contre l'article 96 

lors du dernier Sommet de l'East African 

Community, le rapport du facilitateur Mkapa a été 

adopté. Ce texte propose des solutions basées sur 

le dialogue inclusif, ainsi que des mesures 

d'apaisement par les autorités burundaises.  

 

De entourage van oud-president Mkapa bereidt, 

met de steun van de VN en de Afrikaanse Unie, een 

nieuwe vergadering voor. We hopen dat alle partijen 

die bij het conflict betrokken zijn, zullen deelnemen 

aan de dialoog, die moet leiden naar de organisatie 

van vrije en transparante verkiezingen in 2020. 

 

Heel wat mensen uit het middenveld en 

mensenrechtenverdedigers moesten 

noodgedwongen het land verlaten. We vragen dat 

ze in alle veiligheid en vrijheid naar Burundi kunnen 

terugkeren. De veiligheid van wie in het land is 

gebleven, is verre van verzekerd. We zullen dat 

punt aankaarten met de nieuwe speciale VN-

gezant, Michel Kafando. In Burundi, dat nog steeds 

in een politieke impasse zit, is een sterke VN-

aanwezigheid nodig.  

 

L'équipe de l'ancien président Mkapa, aidée par 

l'ONU et l'Union africaine, prépare une nouvelle 

réunion à laquelle nous espérons que toutes les 

parties participeront avec pour objectif des élections 

libres et transparentes en 2020.  

 

 

De nombreux membres de la société civile et 

défenseurs des droits de l'homme ont dû s'exiler. 

Nous demandons leur retour au Burundi en toute 

sécurité et liberté. La sécurité de ceux restés au 

pays est loin d'être garantie. Nous en parlerons 

avec le nouvel envoyé spécial de l'ONU, Michel 

Kafando. Une forte présence de l'ONU est 

nécessaire au Burundi qui se trouve toujours dans 

l’impasse politique.  
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02.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): U schetst een 

erg duidelijk, maar ook erg zorgwekkend beeld van 

de situatie. De vraag rijst of de internationale 

gemeenschap niet tussenbeide moet komen om 

een bloedbad te voorkomen.  

 

02.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Le tableau 

que vous dressez est très précis mais très 

inquiétant. On se demande s'il ne faudra pas en 

arriver à une intervention de la communauté 

internationale pour éviter un massacre.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- de heer Philippe Blanchart aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

toestand in Turkije" (nr. 18159) 

- de heer Philippe Blanchart aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

Europese standpunt ten aanzien van Turkije" 

(nr. 18912) 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

situatie van de pers in Turkije en meer bepaald 

van een RSF-verantwoordelijke die een 

gevangenisstraf van 14 jaar riskeert" (nr. 19447) 

 

03 Questions jointes de 

- M. Philippe Blanchart au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la situation en Turquie" 

(n° 18159) 

- M. Philippe Blanchart au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la position européenne 

sur la Turquie" (n° 18912) 

- M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la situation de la 

presse en Turquie dont le responsable de RSF 

risque jusqu'à 14 ans de prison" (n° 19447) 

 

03.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Turkije drijft 

weg van het democratische model en neigt naar 

totalitarisme. De Turkse autoriteiten hebben het op 

de pers gemunt.  

 

Een solidariteitscampagne met een Koerdische 

krant, die intussen werd verboden, leidde tot de 

arrestatie van 56 journalisten. Een van hen hangt 

veertien jaar gevangenisstraf boven het hoofd. In 

naam van de noodtoestand werden 150 media 

opgedoekt. Een honderdtal journalisten zit 

opgesloten.  

 

Kunt u, samen met uw ambtgenoten in de Raad van 

Europa, druk uitoefenen op Ankara om aan te 

sturen om meer persvrijheid in Turkije?  

 

03.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): La Turquie 

s'éloigne du modèle démocratique et frise le 

totalitarisme. La presse est la cible des autorités 

turques. 

 

Une campagne de solidarité avec un journal kurde, 

interdit depuis lors, s'est soldée par la poursuite de 

56 journalistes; l'un d'eux est menacé de quatorze 

ans de prison. En vertu de l'état d'urgence, 

150 médias ont été fermés. Une centaine de 

journalistes sont emprisonnés. 

 

 

Avec vos collègues du Conseil de l'Europe, pouvez-

vous faire pression sur Ankara en faveur d'une plus 

grande liberté de la presse? 

 

03.02 Minister Didier Reynders (Frans): Mijn 

diensten volgen de situatie in Turkije op de voet. 

We vertolken onze standpunten op Europees 

niveau, binnen de Raad van Europa en bij de VN. 

Er vinden ook solidariteitsacties plaats: zo wonen 

onze diplomaten bepaalde processen bij.  

 

Op Europees niveau nam België een sterk 

standpunt in: de toetredingsonderhandelingen 

kunnen niet worden voortgezet en Europa moet de 

toekomstige relaties met Turkije herbekijken. De 

middelen uit het instrument voor 

pretoetredingssteun (IPA) mogen niet meer worden 

03.02  Didier Reynders, ministre (en français): 

Mes services suivent de près la situation en 

Turquie. Nos positions sont relayées au niveau de 

l'UE, du Conseil de l'Europe et de l'ONU. Des 

actions de solidarité sont menées: nos diplomates 

assistent à certains procès. 

 

Au niveau européen, la Belgique a adopté une 

position ferme: on ne peut pas continuer les 

négociations d'adhésion, l'Europe doit repenser ses 

relations futures avec la Turquie. Les fonds IPA, 

instrument d'aide à la pré-adhésion, ne peuvent 

plus être dépensés sans une réorientation sérieuse: 
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uitgegeven zonder dat er sprake is van een 

duidelijke ommekeer: ze moeten het 

maatschappelijke middenveld helpen versterken, 

people-to-people-uitwisselingen bevorderen en 

programma's voor Syrische vluchtelingen in Turkije 

financieren. De relevantie van de andere 

programma's moet opnieuw worden geëvalueerd.  

 

Tijdens de informele Raad Buitenlandse Zaken in 

april werd duidelijk dat de dialoog over de 

gemeenschappelijke belangen van Turkije en 

Europa – migratie en terrorismebestrijding – moet 

worden aangehouden. De EU moet proberen met 

alle hefbomen waarover ze beschikt druk uit te 

oefenen op Turkije.  

 

ils doivent contribuer au renforcement de la société 

civile, favoriser les échanges people-to-people, 

financer des programmes pour les réfugiés syriens 

en Turquie. La pertinence des autres programmes 

devrait être réévaluée. 

 

 

 

Lors du Conseil informel Affaires étrangères d'avril 

dernier, est apparue la nécessité de maintenir un 

dialogue sur les intérêts communs de l'UE et de la 

Turquie: migration et lutte contre le terrorisme. L'UE 

doit envisager de peser sur la Turquie par tous les 

leviers disponibles. 

 

Tijdens het gesprek tussen de heren Erdogan, Tusk 

en Juncker in de marge van de NAVO-top van 

25 mei werd er een lijst van mogelijke ontmoetingen 

voorgesteld. De voorwaarden voor de afschaffing 

van de visumplicht en de modernisering van de 

douane-unie werden herhaald. De Cypriotische 

kwestie is een belangrijk punt bij de besprekingen 

over de douane-unie.  

 

De Parlementaire Vergadering van de Raad van 

Europa heeft Turkije opnieuw onder toezicht 

geplaatst, in reactie op de maatregelen die na de 

poging tot staatsgreep werden genomen. Die 

beslissing moet niet door het Comité van Ministers 

worden goedgekeurd.  

 

Op de jongste bijeenkomst van het Comité van 

Ministers in Nicosia heb ik de Turkse overheid ertoe 

opgeroepen de dialoog aan te gaan en haar 

medewerking te verlenen aan de door de Raad 

ingestelde toezichtsmechanismen. Een referendum 

over de doodstraf zou lijnrecht ingaan tegen het 

geheel van waarden die door de Raad van Europa 

worden verdedigd. 

 

Op 12 juni, tijdens de bijeenkomst van de 

Mensenrechtenraad in New York, heeft de 

Belgische delegatie drie eisen geformuleerd: het 

einde van de noodtoestand, de vrijlating van de 

personen die in hechtenis werden genomen omdat 

ze hadden gebruikgemaakt van hun recht op vrije 

meningsuiting en de invoering van een onpartijdig 

en efficiënt beroepsmechanisme om de klachten 

van ontslagen ambtenaren te behandelen. 

 

Een journalist, de heer Önderoglu, is op 8 juni voor 

het hof van assisen van Istanbul verschenen. Zijn 

proces werd uitgesteld tot 26 december. Ons 

consulaat-generaal volgt dat proces nauwgezet. De 

situatie van de heer Kiliç, voorzitter van Amnesty 

International Turkije, werd op de jongste 

vergadering van de Raad Buitenlandse Zaken 

Lors de l'entretien de MM. Erdogan, Tusk et 

Juncker en marge du Sommet OTAN le 25 mai, une 

liste de rencontres possibles a été suggérée. Des 

conditions pour la libéralisation des visas et la 

modernisation de l'union douanière ont été 

répétées. La question chypriote est un élément clé 

de cette dernière discussion.  

 

 

L'Assemblée parlementaire du Conseil de l'Europe 

a remis la Turquie en régime de monitoring, en 

réaction aux mesures qui ont suivi la tentative de 

coup d'État. Cette décision ne requiert pas l'aval du 

Comité des ministres. 

 

 

Lors de la dernière session du Comité des ministres 

à Nicosie, j'ai appelé les autorités turques au 

dialogue et à la coopération avec les mécanismes 

de surveillance établis par le Conseil. Un 

référendum sur la peine de mort marquerait une 

rupture avec l'acquis de valeurs développées au 

Conseil de l'Europe. 

 

 

Le 12 juin, au Conseil des droits de l'homme à New 

York, la délégation belge a formulé trois exigences: 

la fin de l'état d'urgence, la libération de ceux qui 

sont détenus pour avoir fait usage de leur droit à la 

libre expression, la création d'un mécanisme de 

recours impartial et efficace pour traiter les plaintes 

des fonctionnaires limogés. 

 

 

 

Le journaliste Önderoglu a comparu le 8 juin devant 

la cour d'assises d'Istanbul. Son procès a été 

reporté au 26 décembre. Ce procès est suivi par 

notre consulat général. La situation de M. Kiliç, 

président d'Amnesty International en Turquie, a été 

discutée au dernier Conseil Affaires étrangères. 

Nous tentons de faire entendre notre voix et d'agir 
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besproken. We proberen onze stem te laten horen 

en samen met de Europese diplomatie actie te 

ondernemen. 

 

avec la diplomatie européenne.  

 

Wij zullen een vastberaden houding blijven 

aannemen ten aanzien van de uitwassen, maar 

zullen tegelijk de dialoog over migratie en terrorisme 

in stand houden. 

 

Nous resterons fermes face aux dérives tout en 

poursuivant le dialogue sur la migration ou le 

terrorisme.  

 

03.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): De 

commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen zal 

binnenkort een bezoek brengen aan Turkije. Ik 

hoop dat er bij die gelegenheid zaken in beweging 

kunnen worden gezet. De situatie gaat er van week 

tot week op achteruit maar we kunnen niet veel 

doen omdat Turkije – als lid van de NAVO – een 

dam vormt tegen de toestroom van vluchtelingen. 

 

03.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): La 

commission des Relations extérieures se rend 

prochainement en Turquie, j'espère que cela 

permettra de faire bouger les lignes. La situation se 

dégrade de semaine en semaine mais on ne peut 

faire grand chose parce que la Turquie – membre 

de l'OTAN – est un rempart et un recours en 

matière de réfugiés.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "de nakende visumvrijstelling 

voor Oekraïne en de toenemende macht van 

extreemrechts in het land" (nr. 18444) 

- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

afschaffing van de visumverplichting voor een 

kort verblijf voor Oekraïners" (nr. 19341) 

 

04 Questions jointes de 

- M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la prochaine dispense de visa 

pour les ressortissants ukrainiens et la montée 

en puissance de l'extrême droite dans le pays" 

(n° 18444) 

- Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la fin du visa court séjour pour les 

Ukrainiens" (n° 19341) 

 

04.01  Peter Luykx (N-VA): Oekraïners kunnen 

binnenkort visumvrij naar de EU reizen. Met een 

biometrisch paspoort zullen Oekraïense 

staatsburgers maximum 90 dagen naar de EU 

kunnen komen als toerist of om zakelijke of 

familiale motieven. Volgens het Europees 

Parlement voldoet Oekraïne aan alle criteria en is 

dit een sterke boodschap dat Oekraïne een 

belangrijke partner is voor de EU. 

 

Ondertussen is er de toenemende macht van 

extreemrechts in het land, is er veel gewelddadig 

protest, is er de oorlog en is er de gebrekkige 

sociale bescherming. Het is dus niet ondenkbaar 

dat Oekraïners deze visumvrijstelling zullen 

gebruiken op zoek naar een beter leven in de 

Europese Unie. De EU moet dus een stok achter de 

deur houden, waarbij de visumplicht vlot opnieuw 

kan worden ingevoerd in uitzonderlijke gevallen. 

 

 

Hoeveel Oekraïners zullen volgens schatting van dit 

soepele reizen gebruik maken? Deelt de minister 

onze bezorgdheid dat zulke reizen kunnen worden 

04.01  Peter Luykx (N-VA): Les ressortissants 

ukrainiens pourront bientôt voyager dans l'UE sans 

visa. S'ils possèdent un passeport biométrique, ils 

pourront se rendre dans l'UE pendant 90 jours au 

maximum pour y faire du tourisme, pour affaires, ou 

pour des raisons familiales. Le Parlement européen 

estime que l'Ukraine respecte tous les critères 

prévus. L'UE adresse ainsi un signal fort à Kiev 

qu'elle considère comme un partenaire important. 

 

En attendant, l'extrême droite connaît une montée 

en puissance dans ce pays, de nombreuses 

manifestations violentes s'y déroulent, la guerre y 

fait rage et la protection sociale y est déficiente. Il 

n'est donc pas impensable que des Ukrainiens 

profitent de cette exemption de visa pour venir 

chercher une vie meilleure dans l'Union 

européenne. L'UE doit donc garder un moyen de 

pression en prévoyant la possibilité de réinstaurer 

l'obligation de visa dans des cas exceptionnels. 

 

À combien estime-t-on le nombre d'Ukrainiens qui 

profiteront de cet assouplissement des conditions 

de voyage? Le ministre s'inquiète-t-il, comme nous, 
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aangegrepen om politiek asiel aan te vragen? Kan 

bij ongewenste neveneffecten de visumplicht 

makkelijk weer worden ingevoerd? 

 

du fait que d'aucuns saisiront cette occasion pour 

demander l'asile politique? L'obligation de visa 

pourra-t-elle être réinstaurée facilement si des 

effets pervers se manifestent?  

 

04.02  Kattrin Jadin (MR): Sinds juni kunnen de 

Oekraïners die in het bezit zijn van een biometrisch 

paspoort zonder visum in Europa reizen in het 

kader van een kort verblijf (minder dan drie 

maanden) om toeristische, familiale of 

professionele redenen.  

 

Welke economische return mag men van die afgifte 

van die reisdocumenten verwachten? Wat waren de 

voornaamste redenen voor de indiening van een 

visumaanvraag bij onze ambasade in Kiev? Zal die 

maatregel de handel bevorderen?  

 

04.02  Kattrin Jadin (MR): Depuis le mois de juin, 

les Ukrainiens en possession d'un passeport 

biométrique peuvent voyager sans visa en Europe 

en cas de court séjour (moins de trois mois) pour 

raisons touristiques, familiales ou d'affaires.  

 

 

Quels retours économiques peut-on escompter de 

ce type de délivrance? Quels étaient les principaux 

motifs avancés auprès de notre ambassade à Kiev 

pour une demande de visa? Cette mesure va-t-elle 

favoriser les échanges?  

 

04.03 Minister Didier Reynders (Nederlands): 

Oekraïne heeft ruim 4 miljoen geldige paspoorten in 

omloop, waarvan 2,8 miljoen biometrische. Omdat 

de visumvrijstelling alleen geldt voor personen met 

een biometrisch paspoort uit gelijk welke regio van 

het land, valt te verwachten dat veel Oekraïners hun 

niet-biometrische paspoort zullen vervangen.  

 

 

 

Het valt niet precies in te schatten hoeveel 

personen naar België zullen reizen en hoeveel van 

hen het vrijstellingsregime zullen misbruiken om 

een ongegronde asielaanvraag in te dienen. De 

Europese Commissie heeft een uitgebreide analyse 

gemaakt van de mogelijke gevolgen van een 

visumvrijstelling. Dat er een beperkte stijging van 

het aantal asielaanvragen komt, kan niet worden 

uitgesloten. We houden dat nauwgezet in het oog 

en zo nodig zullen we ingrijpen.  

 

04.03  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

On recense un peu plus de 4 millions de passeports 

ukrainiens valables en circulation, dont 2,8 millions 

sont biométriques. Étant donné que l'exemption de 

visa ne vaut que pour les personnes munies d'un 

passeport biométrique, quelle que soit la région du 

pays dont elles proviennent, il est probable que 

beaucoup d'Ukrainiens fassent remplacer leur 

passeport non biométrique. 

 

Il est difficile d'évaluer précisément le nombre de 

personnes qui voyageront vers la Belgique et le 

nombre d'entre elles qui abuseront du régime 

d'exemption pour introduire une demande d'asile 

non fondée. La Commission européenne a mené 

une analyse approfondie des conséquences 

potentielles d'une exemption de visa. On ne peut 

exclure une augmentation limitée du nombre de 

demandes d'asile. Nous suivons la situation de près 

et nous interviendrons si nécessaire. 

 

(Frans) Die gedeeltelijke liberalisering met 

betrekking tot de visumaanvragen moet bijdragen 

tot de bevordering van het handelsverkeer tussen 

de EU en Oekraïne. Een grotere mobiliteit bevordert 

de interpersoonlijke contacten, die een prioriteit 

vormen ten aanzien van de landen van het Oostelijk 

Partnerschap. 

 

De economische dimensie is een van de verwachte 

voordelen, maar het is nog te vroeg om zich uit te 

spreken over de omvang van een en ander.  

 

(En français) Cette libéralisation partielle des visas 

devrait contribuer à promouvoir les échanges entre 

l'UE et l'Ukraine. La mobilité accrue favorise les 

contacts interpersonnels, qui constituent une priorité 

à l'égard des pays du Partenariat oriental.  

 

 

 

La dimension économique compte parmi les 

bénéfices envisagés, mais il est trop tôt pour se 

prononcer sur l'étendue de ceux-ci.  

 

(Nederlands) Dat extreemrechtse nationalisten aan 

invloed zouden winnen, is een idee dat vooral 

gevoed vanuit Rusland en vanuit de separatistische 

gebieden in Oost-Oekraïne. Die willen immers de 

regering en de pro-Europese bewegingen in 

diskrediet brengen. De ware impact van 

extreemrechtse groepen in Oekraïne moet 

(En néerlandais) L’idée selon laquelle la sphère 

d'influence des nationalistes d’extrême droite 

s'agrandirait est surtout alimentée par la Russie et 

les zones séparatistes de l’Est de l’Ukraine. Ces 

derniers souhaitent en effet jeter le discrédit sur le 

gouvernement et les mouvements pro-européens. Il 

convient de relativiser le véritable impact des 
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gerelativeerd worden, al kunnen ook kleine 

groeperingen schadelijke acties ondernemen, zoals 

nog bleek bij de weg- en spoorblokkades. 

 

 

Hoewel het hier ging om een reactie tegen de 

nationalisering van bedrijven in het oosten van het 

land door Rusland, hebben de acties de spanningen 

doen escaleren, wat dan weer de implementatie van 

de Minsk-akkoorden hypothekeert. De Oekraïense 

regering heeft zich kritisch opgesteld tegen de 

acties en de blokkades ontmanteld. 

 

Het opschortingmechanisme voor de vrijstelling 

werd onder andere op vraag van België verscherpt 

als bijkomende garantie.  

 

groupes d’extrême droite en Ukraine, même si 

certains groupuscules peuvent aussi mener des 

actions dommageables, comme ce fut le cas lors 

des blocages routiers et ferroviaires. 

 

Bien qu’il s’agissait là d’une réaction contre la 

nationalisation d'entreprises par la Russie dans l’est 

du pays, ces actions ont engendré une escalade 

des tensions, hypothéquant ainsi à nouveau 

l’application des accords de Minsk. Le 

gouvernement ukrainien s’est montré critique à 

l’encontre des actions et a démantelé les blocages. 

 

Le mécanisme de suspension de l'exemption a été 

durci à titre de garantie supplémentaire, notamment 

à la demande de la Belgique. 

 

De Commissie kan voortaan ook zelf de schorsing 

initiëren, zonder notificatie van een lidstaat. Het kan 

immers erg gevoelig zijn om als individueel land een 

dergelijke beslissing te nemen tegenover een 

bepaald land. Zodra een criterium voor de 

vrijstelling niet meer is vervuld, kan de Commissie 

de vrijstelling ongedaan maken.  

 

Nieuw is ook dat de Commissie verplicht zal worden 

een uitvoeringshandeling voor te stellen om de 

schorsing op te leggen indien een meerderheid van 

de lidstaten hierom verzoekt.  

 

De eerste verlengbare periode van schorsing wordt 

bovendien opgetrokken van zes naar negen 

maanden en de schorsing kan enkel gelden voor 

bepaalde categorieën van mensen. Een verlengde 

schorsing kan worden opgelegd aan alle 

onderdanen, mits goedkeuring door het Europees 

Parlement.  

 

Het was een lang debat om alle neuzen binnen de 

Raad in dezelfde richting te krijgen. Het 

schorsingsmechanisme is er gekomen op vraag 

van België en een aantal andere landen.  

 

La Commission peut désormais aussi initier le 

mécanisme de suspension elle-même, sans 

notification d'un État membre. Prendre une telle 

décision à l'encontre d'un pays particulier peut 

s'avérer en effet très sensible pour un pays 

individuel. Dès qu'un critère pour l'exemption n'est 

plus rempli, la Commission peut annuler celle-ci. 

 

Ce qui est neuf également, c'est que la Commission 

devra obligatoirement présenter un acte d'exécution 

afin d'imposer la suspension si une majorité d'États 

membres la demande. 

 

La première période de suspension renouvelable 

est en outre étendue, passant de six à neuf mois, et 

la suspension ne peut valoir que pour certaines 

catégories d'individus. Une suspension prolongée 

peut être imposée à tous les ressortissants, 

moyennant l'assentiment du Parlement européen. 

 

 

Il a fallu un long débat avant de faire converger les 

regards au sein du Conseil. Le mécanisme de 

suspension a été instauré à la demande de la 

Belgique et de plusieurs autres pays. 

 

04.04  Peter Luykx (N-VA): Men kan alle gevolgen 

nu niet inschatten, maar men moet wel zeer 

oplettend blijven. Volgens mij is het belangrijk dat 

men de referentieperiode korter maakt. Dan heeft 

men sneller zicht op de situatie en kan men sneller 

ingrijpen. Het is goed dat men maatregelen treft die 

een opschorting van de vrijstelling mogelijk maken. 

 

04.04  Peter Luykx (N-VA): La plus grande 

prudence reste de mise, même s'il est encore trop 

tôt pour évaluer l'ensemble des conséquences de 

cette mesure. J'estime qu'il est important de réduire 

la période de référence de façon à pouvoir évaluer 

plus rapidement la situation et à réagir plus 

promptement. Il est heureux que des mesures 

soient prises en vue de permettre une suspension 

de l'exemption.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

05 Questions jointes de 

- Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 
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Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

mogelijke intrekking van de financiering door de 

EU van een ngo die de vluchtelingen in 

Griekenland helpt" (nr. 18650) 

- de heer Stéphane Crusnière aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

financiering van de ngo's die zich om 

vluchtelingen in Griekenland bekommeren" 

(nr. 18742) 

 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le possible retrait de financement 

par l'UE d'une ONG aidant les réfugiés en Grèce" 

(n° 18650) 

- M. Stéphane Crusnière au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le financement perçu 

par les ONG s'occupant des réfugiés en Grèce" 

(n° 18742) 

 

05.01  Kattrin Jadin (MR): De Europese 

Commissie heeft de financiering van een 

hulporganisatie voor de vluchtelingen in 

Griekenland stopgezet, op verdenking van seksuele 

uitbuiting. Het Europees Bureau voor 

fraudebestrijding (OLAF) is een onderzoek gestart.  

 

Zijn de naam en de herkomst van de organisatie 

bekend? Hoe kan men in dergelijke gevallen een 

onderzoek starten? Volgens welke procedures kan 

de financiering van ngo's die van wanpraktijken 

worden beschuldigd, worden ingetrokken? Kan de 

Europese Unie de terugbetaling van reeds 

toegekende middelen eisen?  

 

05.01  Kattrin Jadin (MR): La Commission 

européenne ne finance plus une organisation d'aide 

aux réfugiés en Grèce, soupçonnée de les avoir 

exploités sexuellement. L'Office européen de lutte 

antifraude (OLAF) a ouvert une enquête. 

 

 

Le nom et l'origine de l'organisation sont-ils 

connus? Comment lancer une investigation dans 

ces cas-ci? Quelles sont les procédures pour retirer 

le financement à des ONG inculpées dans des 

méfaits? L'Union européenne pourrait-elle en 

réclamer la restitution?  

 

05.02 Minister Didier Reynders (Frans): Door 

Europa gesubsidieerde ngo's die hulp verlenen aan 

vluchtelingen in Griekenland ontvangen een 

financiering in het kader van de noodhulp, die in 

maart 2016 voor drie jaar werd geactiveerd.  

 

Deskundigen van de Commissie werken samen 

met de organisaties en volgen de door de Unie 

gesubsidieerde projecten op om toe te zien op de 

efficiency ervan. De monitoringprocedures 

omvatten fraudepreventie- en 

rapportagemaatregelen, en een mechanisme om te 

reageren op de vastgestelde onregelmatigheden.  

 

Twee klachten tegen een ngo werden recent door 

de Commissie gegrond bevonden: de ene betreft de 

frauduleuze aanwending van Europese fondsen, de 

andere een vermoeden van seksuele uitbuiting van 

vluchtelingen. OLAF houdt zich bezig met het 

fraudeonderzoek. De Commissie heeft Griekenland 

op de hoogte gebracht van de mogelijke seksuele 

uitbuiting, want het gaat hier om een misdaad, 

waarvoor de lidstaten bevoegd zijn. Het is nu 

wachten op de resultaten van het onderzoek van 

OLAF. 

 

Zolang het onderzoek loopt, wordt de financiering 

van ngo's die verdacht worden van fraude, corruptie 

of illegale activiteiten opgeschort. Afhankelijk van de 

resultaten van het onderzoek wordt de financiering 

05.02  Didier Reynders, ministre (en français): Les 

ONG s'occupant de réfugiés en Grèce et percevant 

des aides européennes en bénéficient au titre de 

l'aide d'urgence activée en mars 2016 pour trois 

ans. 

 

Des experts de la Commission en Grèce coopèrent 

avec les organisations et suivent les projets 

financés par l'Union pour en garantir l'efficience. 

Les procédures de monitoring prévoient des 

mesures de prévention des fraudes et de 

rapportage et un mécanisme de réponse aux 

irrégularités constatées. 

 

La Commission a ainsi récemment identifié deux 

motifs sérieux concernant une ONG, l'un sur 

l'utilisation frauduleuse de fonds européens, l'autre 

sur des soupçons d'exploitation sexuelle de 

réfugiés. L'OLAF mène une enquête sur la fraude. 

Concernant l'éventuelle exploitation sexuelle, la 

Commission en a informé la Grèce car il s'agit d'un 

crime de la compétence des États. La suite 

dépendra de l'enquête menée par l'OLAF. 

 

 

 

Le versement de fonds à des ONG suspectées de 

fraude, de corruption ou d'activités illégales, est 

suspendu durant l'enquête. En fonction des 

résultats, ces fonds seront bloqués ou l'ONG devra 
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definitief ingetrokken of zal de ngo de middelen die 

ze al ontving, moeten terugbetalen.  

 

Volgens de Commissie moesten die maatregelen in 

het verleden al enkele malen worden toegepast.  

 

restituer les fonds perçus. 

 

 

La Commission mentionne quelques cas 

d'organisations dans ces situations. 

 

Gelet op de aan de gang zijnde onderzoeken mag 

de Commissie niet meedelen over welke en 

hoeveel ngo's het gaat. 

 

La Commission ne peut communiquer le nombre ni 

le nom de ces ONG, vu les enquêtes en cours. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van de heer Peter Luykx aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

project van de FOD Buitenlandse Zaken Invite an 

Ambassador" (nr. 18651) 

 

06 Question de M. Peter Luykx au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le projet du SPF 

Affaires étrangères Invite an Ambassador" 

(n° 18651) 

 

06.01  Peter Luykx (N-VA): Ik had graag geweten 

in welke mate onze diplomatie actief is via sociale 

media. Laat onze overheid zich in het buitenland 

gelden via deze weg? Welke boodschap geeft ze 

dan mee? 

 

Mijn aandacht werd getrokken door de actie Invite 

an Ambassador van onze ambassades waarbij 

organisaties de mogelijkheid krijgen een diplomaat 

uit te nodigen. Kan de minister dit project 

toelichten? Heeft het succes? Wie wordt 

geselecteerd om op bezoek te gaan? Worden zij 

hiervoor betaald? Zijn ook de regionale 

vertegenwoordigers bij het project betrokken? 

 

06.01  Peter Luykx (N-VA): J'aimerais savoir dans 

quelle mesure notre diplomatie est présente sur les 

réseaux sociaux. Notre pays se manifeste-t-il par 

cette voie à l'étranger? Quel message adresse-t-il 

donc ainsi? 

 

J'ai eu l'attention attirée par l'action Invite an 

Ambassador menée par nos ambassades, un projet 

dans le cadre duquel des organisations peuvent 

inviter un ambassadeur. Le ministre peut-il 

expliquer ce projet? Rencontre-t-il du succès? 

Comment s'opère la sélection des orateurs? Ceux-

ci sont-ils rémunérés? Des représentants 

diplomatiques des Régions sont-ils également 

associés à ce projet? 

 

06.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): 

Invite an Ambassador is een initiatief van de directie 

Pers en Communicatie. Het ging van start in 

december 2016 en zal eind 2017 worden 

geëvalueerd. Er werd al een tiental keer een beroep 

gedaan op het initiatief door diverse organisaties. 

Een spreker kan een uitnodiging doorspelen aan 

iemand anders als het onderwerp hem niet ligt. Alle 

sprekers zijn vrijwilligers, zij worden niet vergoed. Zij 

zijn allemaal competent om te spreken over alle 

thema’s die onder Buitenlandse Zaken, 

Buitenlandse Handel en 

Ontwikkelingssamenwerking vallen. Toch valt op 

dat vooral senior diplomaten worden uitgenodigd 

om te spreken over politieke thema’s. 

 

Samenwerken met de deelstaten was totnogtoe niet 

aan de orde, maar is niet uitgesloten. Wij kunnen na 

de evaluatie een voorstel tot samenwerking doen. 

Het doel is immers om alle facetten van de 

diplomatie meer bekendheid te geven bij het 

middenveld. Waarom ook geen initiatief met de 

vertegenwoordigers van de regio’s in het 

06.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Invite an Ambassador est une initiative de la 

direction Presse et Communication. Lancé en 

décembre 2016, ce projet sera évalué fin 2017. Il a 

y déjà été recouru une dizaine de fois par diverses 

organisations. Si un sujet ne convient pas à un 

orateur, il peut toujours passer l'invitation à une 

autre personne. Tous les orateurs sont bénévoles, 

ils ne sont pas rémunérés et ils sont tous 

compétents pour s'exprimer sur tous les thèmes en 

lien avec les Affaires étrangères, le Commerce 

extérieur et la Coopération au développement. On 

remarque toutefois que ce sont surtout d'anciens 

diplomates qui sont invités pour parler de thèmes 

politiques. 

 

Une collaboration avec les entités fédérées n'est 

pas exclue même si elle n'était jusqu'à présent pas 

à l'ordre du jour. Après l'évaluation, nous pourrons 

formuler une proposition de collaboration. L'objectif 

est en effet de faire mieux connaître toutes les 

facettes de la diplomatie auprès de la société civile. 

Pourquoi ne pas lancer une telle initiative avec les 
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buitenland? 

 

représentants des Régions à l'étranger? 

 

06.03  Peter Luykx (N-VA): Ik vind dit een zeer 

goed initiatief. Wij organiseren binnen onze groep al 

enkele jaren een soortgelijk project. Wat de 

vertegenwoordiging van de FOD Buitenlandse 

Zaken op sociale media betreft, heb ik gehoord dat 

er frisse initiatieven zijn. Wij volgen dat op de voet. 

 

06.03  Peter Luykx (N-VA): J'estime qu'il s'agit là 

d'une initiative louable. Cela fait quelques années 

déjà que nous organisons un projet similaire au sein 

de notre groupe. S'agissant de la présence du SPF 

Affaires étrangères sur les réseaux sociaux, j'ai 

entendu parler d'initiatives récentes. Nous suivrons 

attentivement la situation.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

toenadering tussen Trump en Saudi-Arabië" 

(nr. 18875) 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

gevolgen van de uitspraken van Donald Trump in 

Saudi-Arabië op 20 en 21 mei jongstleden" 

(nr. 19432) 

- mevrouw Kattrin Jadin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de crisis 

tussen Qatar en Saudi-Arabië" (nr. 19168) 

 

07 Questions jointes de 

- Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le rapprochement entre Trump et 

l'Arabie saoudite" (n° 18875) 

- M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "les conséquences des 

déclarations de Donald Trump en Arabie saoudite 

les 20 et 21 mai dernier" (n° 19432)  

- Mme Kattrin Jadin au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "la crise entre le Qatar et l'Arabie 

saoudite" (n° 19168) 

 

07.01  Kattrin Jadin (MR): Tijdens zijn eerste 

buitenlandse reis had de heer Trump het over de 

steun die Iran zou verlenen aan het terrorisme. Die 

koerswijziging vertaalt zich in een toenadering tot 

Saudi-Arabië. 

 

Hoe analyseert u die verklaring en die toenadering? 

Wat zullen de gevolgen van die beschuldigingen zijn 

voor de relaties tussen Iran en de EU?  

 

07.01  Kattrin Jadin (MR): Lors de son premier 

voyage à l'étranger, M. Trump a évoqué le soutien 

de l'Iran au terrorisme. Ce changement de ligne se 

traduit par un rapprochement avec l'Arabie 

saoudite. 

 

Comment analysez-vous ce discours et ce 

rapprochement? Quelles seront les conséquences 

des accusations prononcées sur les relations entre 

l'Iran et l'UE? 

 

07.02  Jean-Jacques Flahaux (MR): Saudi-Arabië, 

Egypte, Bahrein en de Verenigde Arabische 

Emiraten hebben aangekondigd dat ze hun 

diplomatieke betrekkingen verbreken met Qatar, dat 

ze ervan beschuldigen het terrorisme te steunen. 

De heer Trump van zijn kant heeft verklaard dat 

Iran de bron is van alle terrorisme, wat neerkomt op 

een ongenuanceerde ondersteuning van het beleid 

van Saudi-Arabië. Qatar heeft altijd goede 

betrekkingen met Iran nagestreefd en verleent asiel 

aan militanten van de Moslimbroederschap en van 

Hamas. De grote Amerikaanse legerbasis in dat 

land zou naar de Emiraten kunnen verhuizen.  

 

07.02  Jean-Jacques Flahaux (MR): L'Arabie 

saoudite, l'Égypte, Bahreïn et les Émirats arabes 

unis ont annoncé la rupture de leurs relations 

diplomatiques avec le Qatar, qu'ils accusent de 

soutenir le terrorisme. De son côté, M. Trump a 

désigné l'Iran comme source de tout terrorisme, ce 

qui constitue un soutien sans nuance à la politique 

de l'Arabie saoudite. Le Qatar a toujours veillé à 

entretenir de bonnes relations avec l'Iran et donne 

asile aux militants des Frères musulmans et du 

Hamas. La grande base américaine dans ce pays 

pourrait déménager aux Émirats.  

 

Als de vlam in de pan zou slaan in die regio, welke Quelles seraient les conséquences d'un 
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gevolgen zou dat dan kunnen hebben? Zijn er 

tekenen van nervositeit op de markten? Zou een 

dergelijke crisis een manoeuvre kunnen zijn om de 

olieprijs de hoogte in te jagen? 

 

embrasement de la région? Y a-t-il des signes de 

fébrilité sur les marchés? Une telle crise serait-elle 

une manœuvre pour augmenter le prix du baril?  

 

07.03  Kattrin Jadin (MR): Aangezien die kwesties 

nauw met elkaar verband houden, ben ik zo vrij mijn 

vraag over Qatar te stellen. 

 

Welk belang hebben Ryad en zijn bondgenoten 

erbij om de betrekkingen met dat land te 

verbreken? Wat zullen de gevolgen zijn voor de 

Verenigde Staten, die er hun militair 

commandocentrum voor de regio hebben 

gevestigd?  

 

07.03  Kattrin Jadin (MR): Vu la proximité des 

sujets, je me permets de poser ma question sur le 

Qatar. 

 

Quels sont les intérêts de Riyad et de ses alliés de 

rompre leurs relations avec ce pays? Quelles seront 

les conséquences pour les États-Unis qui y ont 

installé leur centre de commandement militaire pour 

la région? 

 

07.04 Minister Didier Reynders (Frans): In zijn 

toespraak spitste president Trump zich toe op de rol 

van Iran in de regio en werden de regionale actoren 

ertoe opgeroepen om zich assertiever op te stellen 

in de strijd tegen het terrorisme. 

 

België steunt elk initiatief om de strijd tegen het 

terrorisme en tegen de financiering ervan te 

versterken. Saudi-Arabië oefent onmiskenbaar een 

zekere invloed uit op lokaal vlak en het is dus 

belangrijk om de dialoog met dat land in stand te 

houden. Wij vinden dat een kritische dialoog met 

Iran absoluut noodzakelijk is omdat de verdeeldheid 

in de Golfregio de strijd tegen het terrorisme 

bemoeilijkt. Verscheidene landen in de regio maken 

deel uit van de internationale coalitie tegen IS. Een 

sterke internationale samenwerking blijft 

onontbeerlijk. 

 

Er werd een lichte schommeling van de olie- en 

gasprijzen vastgesteld toen Saudi-Arabië, Egypte, 

Bahrein en de Verenigde Arabische Emiraten hun 

diplomatieke betrekkingen met Qatar hebben 

verbroken. Volgens de experts zou dat niet al te 

veel gevolgen voor de energiesector hebben. Er 

zouden enkele logistieke problemen kunnen 

ontstaan voor het vervoer van vloeibaar gas. Na het 

uitbreken van de crisis schommelde de prijs van 

een vat ruwe olie tussen 45 en 55 dollar. De expers 

verwachten dat de prijzen stabiel zullen blijven. 

Saudi-Arabië zou hogere prijzen willen om zijn 

nieuw economisch beleid te financieren. 

 

Eind vorig jaar hebben de OPEC-landen en de 

landen die geen deel uitmaken van de OPEC een 

akkoord gesloten voor een productievermindering. 

Eind mei werd dat akkoord verlengd.  

 

07.04  Didier Reynders, ministre (en français): Le 

discours du président Trump s'est concentré sur le 

rôle de l'Iran dans la région, invitant les acteurs 

régionaux à davantage d'assertivité dans la lutte 

contre le terrorisme.  

 

La Belgique soutient toute initiative visant à 

renforcer la lutte contre le terrorisme et son 

financement. L'Arabie saoudite exerçant une 

influence locale certaine, il importe de maintenir le 

dialogue avec ce pays. Nous estimons qu'un 

dialogue critique avec l'Iran est indispensable car 

les divisions dans le Golfe handicapent la lutte 

contre le terrorisme. Plusieurs pays de la région 

sont engagés dans le cadre de la coalition 

internationale contre Daech. Une forte coopération 

internationale reste indispensable. 

 

 

Une légère fluctuation des prix du gaz et du pétrole 

a été constatée quand l'Arabie saoudite, l'Égypte, le 

Bahreïn et les Émirats arabes ont rompu leurs 

relations avec le Qatar. Les experts ont déclaré que 

le secteur énergétique n'aurait pas trop à en pâtir. 

Quelques problèmes logistiques sont possibles 

dans le transport de gaz liquide. Après l'éclatement 

de la crise, le prix du baril de pétrole oscillait entre 

45 et 55 dollars. Les experts prévoient que le prix 

demeurera stable. L'Arabie saoudite souhaiterait un 

prix plus élevé pour financer sa nouvelle politique 

économique. 

 

 

À la fin de l'année dernière, les pays de l'OPEP et 

ceux qui n'en font pas partie ont conclu un accord 

de réduction de la production. Fin mai, cet accord a 

été prolongé.  

 

07.05  Kattrin Jadin (MR): De dialoog tussen de 

Golfstaten onderling en onze dialoog met die landen 

moeten worden versterkt. 

 

07.05  Kattrin Jadin (MR): Il faut renforcer le 

dialogue entre les pays du Golfe et poursuivre notre 

dialogue avec eux. 
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07.06  Jean-Jacques Flahaux (MR): We hopen 

dat de problematiek van de islamistische dreiging in 

de komende weken zal worden opgelost. De 

heer Trump lijkt de oorlogszuchtige houding van 

Saudi-Arabië aan te moedigen, terwijl men vooral 

de spanningen zou moeten wegnemen. Iran, Saudi-

Arabië en China zijn de drie landen ter wereld waar 

er het meeste executies plaatsvinden… 

 

07.06  Jean-Jacques Flahaux (MR): On espère 

qu'au cours des prochaines semaines, la 

problématique des menaces islamistes sera 

résolue. M. Trump semble encourager les va-t'en-

guerre de l'Arabie saoudite alors qu'il faudrait plutôt 

apaiser les choses. L'Iran, l'Arabie saoudite et la 

Chine sont les trois pays au monde où il y a le plus 

d'exécutions… 

 

07.07  Peter De Roover (N-VA): Er is een 

diplomatieke breuk tussen Saudi-Arabië en zijn 

bondgenoten enerzijds en Qatar anderzijds. 

Officieel wordt er gewezen op de steun aan de 

terreur door Qatar. Dit conflict destabiliseert de 

regio almaar meer en drijft een steeds grotere wig 

tussen sjiieten en soennieten. De rol van Turkije en 

van president Trump in dit conflict is onduidelijk, 

maar het lijkt wel of de Saudi's zich gesterkt voelen 

door het bezoek van president Trump. 

 

Wat zijn de gevolgen van deze situatie voor de 

Belgen in Qatar? Heeft de houding van Saudi-

Arabië met zijn bondgenoten een impact op ons 

beleid in het Midden-Oosten? 

 

07.07  Peter De Roover (N-VA): Les relations 

diplomatiques entre l'Arabie saoudite et ses alliés, 

d'une part, et le Qatar, d'autre part, sont rompues. 

La raison invoquée officiellement est le soutien de 

Doha au terrorisme. Ce conflit déstabilise de plus 

en plus la région et la discorde entre chiites et 

sunnites ne cesse de s'aggraver. Le rôle de la 

Turquie et du président Trump dans ce conflit n'est 

pas clair mais il semble bien que les Saoudiens se 

voient confortés par la visite du président américain. 

 

En quoi cette situation se répercute-t-elle sur les 

Belges installés au Qatar? L'attitude de l'Arabie 

saoudite aura-t-elle une incidence sur notre 

politique au Moyen-Orient?  

 

07.08 Laurette Onkelinx (PS): Saudi-Arabië, de 

Verenigde Arabische Emiraten, Bahrein, Jemen en 

Egypte hebben hun diplomatieke betrekkingen met 

Qatar verbroken. Saudi-Arabië heeft zijn 

grensposten op het land en zijn maritieme 

grensposten gesloten, terwijl Egypte en zes 

vliegmaatschappijen uit de Golfstaten hun 

luchtverbindingen hebben gestaakt. Qatar vindt dat 

de hiervoor aangevoerde argumenten ongegrond 

zijn. 

 

Dat doet de vraag rijzen met betrekking tot onze 

diplomatieke betrekkingen met dat land. Toen Qatar 

aangewezen werd voor de organisatie van het 

wereldkampioenschap voetbal 2022, heeft de PS 

dat vraagstuk al opgeworpen, net als dat van de 

mensenrechten en van de arbeidsomstandigheden 

op de werven waar de stadions worden gebouwd. 

Nu is er ook nog de kwestie van de steun aan het 

terrorisme. 

 

Wat vindt u van de manier waarop de verbreking 

van de diplomatieke betrekkingen met Qatar werd 

verantwoord? Gelet op het groeiende belang van 

Qatarese investeringen in veel Europese landen – 

waaronder België – wil ik graag weten welke 

houding er op intra-Belgisch en Europees vlak 

verdedigd moet worden. 

 

07.08  Laurette Onkelinx (PS): L'Arabie saoudite, 

les Émirats arabes unis, le Bahreïn, le Yémen et 

l'Égypte ont coupé leurs relations diplomatiques 

avec le Qatar, l’Arabie saoudite fermant sa frontière 

terrestre et maritime, et l’Égypte et six compagnies 

du Golfe suspendant leurs liaisons aériennes. Le 

Qatar estime que leurs arguments sont non fondés.  

 

 

 

 

Cela pose la question de nos relations 

diplomatiques avec ce pays. Le PS avait soulevé 

cette question ainsi que celles du respect des droits 

humains et des conditions de travail sur les 

chantiers de construction, quand l’organisation de la 

Coupe du monde de football de 2022 avait été 

attribuée au Qatar. Aujourd’hui s’ajoute la question 

du soutien au terrorisme.  

 

 

Que pensez-vous des justifications avancées pour 

la rupture des relations diplomatiques avec le 

Qatar? Quelle doit être l’attitude intra-belge et 

européenne au vu de l’importance croissante des 

investissements qataris dans de nombreux pays 

européens – dont le nôtre? 

 

07.09 Minister Didier Reynders (Frans): Deze 

crisis kan door verschillende factoren verklaard 

worden. 

 

07.09  Didier Reynders, ministre (en français): 

Plusieurs raisons peuvent expliquer cette crise.  
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Qatar wordt ervan beschuldigd terroristische 

groeperingen zoals Hamas en de Moslimbroeders 

op te vangen, te financieren en te steunen en de 

verbintenissen die het na de diplomatieke crisis in 

2013-2014 in het kader van het akkoord van Riyad 

aanging, niet te zijn nagekomen. De inhoud van dat 

akkoord werd niet openbaar gemaakt. Ook de 

toenadering tussen Qatar en Iran zou een rol spelen 

in de crisis. België en Europa moedigen alle partijen 

aan om in dialoog te gaan, om te vermijden dat het 

conflict escaleert en wordt gepolariseerd. 

 

Doha est notamment accusée d’accueillir, de 

financer et de promouvoir des groupes terroristes 

tels le Hamas et les Frères musulmans, et de ne 

pas avoir tenu ses engagements de l’accord de 

Riyad – dont le contenu n’a pas été divulgué – à la 

suite de la crise diplomatique de 2013-2014. Un 

rapprochement avec l’Iran serait aussi allégué. La 

Belgique et l’Europe encouragent toutes le parties 

au dialogue pour éviter l‘escalade et une 

polarisation du conflit. 

 

(Nederlands) Na het verbreken van de diplomatieke 

relaties met Qatar werd op 22 juni een lijst met 

dertien eisen overhandigd, die binnen de tien dagen 

zouden moeten worden aanvaard. Op 3 juli werd de 

deadline met twee dagen verlengd. Een van de 

eisen is de sluiting van de Turkse militaire basis in 

Qatar. Qatar acht deze eisen onaanvaardbaar en 

onrealistisch, maar zegt bereid te blijven tot dialoog. 

 

 

 

Een escalatie moet vermeden worden, maar een 

oplossing is nog ver weg. De internationale 

gemeenschap tracht de situatie via de diplomatie te 

ontzenuwen, zodat Koeweit als bemiddelaar zijn 

taak in de beste omstandigheden kan voortzetten.  

 

 

In het dagelijks leven in Qatar gaat alles zijn 

gewone gang. Er zijn geen merkbare tekorten aan 

levensmiddelen. Onze post in Doha volgt de situatie 

op de voet. Voor onze landgenoten in Qatar wordt 

het reizen naar de Verenigde Arabische Emiraten 

misschien moeilijker. Onze post zal erover waken 

dat onze landgenoten zich vrij kunnen verplaatsen. 

 

(En néerlandais) Après la rupture des relations 

diplomatiques avec le Qatar, l'Arabie saoudite a 

transmis le 22 juin une liste mentionnant treize 

exigences auxquelles le Qatar doit se conformer 

dans un délai de dix jours. Le 3 juillet, la date butoir 

a été prorogée de deux jours. L'une des demandes 

porte sur la fermeture de la base militaire turque au 

Qatar. Doha juge ces exigences inacceptables et 

irréalistes tout en se disant toujours prête à 

dialoguer. 

 

Il faut éviter l'escalade à tout prix mais une solution 

est loin d'être en vue. La communauté 

internationale cherche à désamorcer la situation par 

la voie diplomatique, de manière à ce que le Koweït 

puisse poursuivre son rôle de médiateur dans les 

meilleures conditions possibles. 

 

La vie quotidienne se déroule normalement au 

Qatar. Les denrées alimentaires ne semblent pas 

manquer. Notre poste à Doha suit attentivement la 

situation. Pour nos compatriotes vivant au Qatar, il 

devient peut-être plus difficile de se rendre aux 

Émirats arabes unis. Notre poste veillera à ce que 

nos compatriotes puissent se déplacer librement.  

 

(Frans) Op 8 juni hebben Saudi-Arabië, de 

Verenigde Arabische Emiraten, Bahrein en Egypte 

een lijst van 59 personen en 12 entiteiten 

gepubliceerd die ze van terrorisme beschuldigen. 

België heeft zich aangesloten bij de verklaring die 

mevrouw Mogherini de dag nadien heeft afgelegd 

en waarin ze opriep tot dialoog en haar steun 

betuigde aan de bemiddelingspogingen van de emir 

van Koeweit. 

 

De Verenigde Staten onderhouden nauwe banden 

met de verschillende partijen die in de crisis 

betrokken zijn, ook met Qatar, waar zich hun 

regionaal militair commando bevindt. Minister van 

Buitenlandse Zaken Tillerson heeft opgeroepen om 

de dialoog te herstellen en heeft gewezen op de 

gemeenschappelijke belangen, waaronder de strijd 

tegen het terrorisme en het extremisme.  

 

Wij zijn geassocieerd met de Golfstaten, onder 

(En français) Le 8 juin, l'Arabie saoudite, les 

Émirats arabes unis, le Bahreïn et l'Égypte ont 

publié une liste de 59 individus et 12 entités qu'ils 

accusent de terrorisme. La Belgique s'est alignée 

sur les déclarations de Mme Mogherini le 

lendemain, appelant au dialogue et assurant son 

soutien aux efforts de médiation de l'émir du 

Koweït.  

 

 

Les États-Unis entretiennent des liens étroits avec 

les différentes parties à la crise, y compris le Qatar 

où se trouve leur commandement militaire régional. 

Le secrétaire d'État Tillerson a appelé à renouer le 

dialogue et a rappelé les intérêts communs, dont la 

lutte contre le terrorisme et l'extrémisme. 

 

 

 

Nous sommes associés aux pays du Golfe, 
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meer in de militaire coalitie tegen IS.  

 

notamment dans la coalition militaire contre Daech.  

 

(Nederlands) Er zijn contacten met Qatar en Saudi-

Arabië in militaire acties. Wij hebben ook 

economische belangen in deze landen. Qatar is een 

leverancier van gas en er zijn heel wat Belgische 

bedrijven in Qatar aanwezig.  

 

(En néerlandais) Nous entretenons des contacts 

avec le Qatar et l'Arabie saoudite dans le cadre 

d'actions militaires. La Belgique a également des 

intérêts économiques dans ces pays. Le Qatar nous 

fournit du gaz et de nombreuses entreprises belges 

sont présentes à Doha.  

 

(Frans) Ik ontvang aanvragen van bedrijven die het 

Iraanse grondgebied willen overvliegen, 

bijvoorbeeld om aan Qatar militair materiaal voor te 

stellen.  

 

(En français) Je reçois des demandes d'entreprises 

voulant se rendre sur place, notamment pour y 

présenter du matériel militaire, en survolant l'Iran.  

 

(Nederlands) Samen met de EU zullen we contact 

opnemen met de Gulf Cooperation Council (GCC). 

We zullen op vraag van beide landen ook bilaterale 

contacten hebben met Qatar en Saudi-Arabië.  

 

(En néerlandais) Nous prendrons contact, de 

concert avec l'UE, avec le Conseil de coopération 

du Golfe (CCG). À la demande de ces deux pays, 

nous aurons également des contacts bilatéraux 

avec le Qatar et l'Arabie saoudite. 

 

(Frans) Onze verzoeken om een einde te maken 

aan de financiering van de verspreiding van radicale 

of extremistische ideeën zijn gericht aan 

verschillende landen in de regio, en niet alleen aan 

Qatar. De Verenigde Naties zullen moeten trachten 

een echte dialoog tot stand te brengen tussen de 

soenniten en de sjiieten. Als men er niet in slaagt 

met Iran en Saudi-Arabië om de tafel te gaan zitten, 

dan zullen de oorlogen by proxy toenemen.  

 

(En français) Nos demandes d'en finir avec le 

financement de la diffusion d'idées radicales ou 

extrémistes s'adressent à plusieurs pays de la 

région, pas seulement au Qatar. Les Nations Unies 

devront tenter d'organiser un vrai dialogue entre le 

monde sunnite et le monde chiite. Si on n'amène 

pas Iran et Arabie saoudite au dialogue, les guerres 

par procuration vont proliférer.  

 

(Nederlands) De dialoog is niet enkel nodig met 

Saudi-Arabië of Qatar, maar ook met Iran, Turkije 

en andere landen in de regio. Dat is niet 

gemakkelijk, maar nu is er gelukkig dat initiatief van 

Koeweit. Wij zullen tevens rechtstreeks contact 

onderhouden met de beide kanten, en ook via de 

EU. 

 

(En néerlandais) Un dialogue est nécessaire non 

seulement avec l'Arabie saoudite ou le Qatar, mais 

également avec l'Iran, la Turquie et d'autres pays 

de la région. Ce n'est pas chose aisée mais il y a 

heureusement l'initiative du Koweït. Nous 

maintiendrons également des contacts directs avec 

les deux parties antagonistes, y compris dans le 

cadre de l'UE. 

 

07.10  Laurette Onkelinx (PS): U zegt dat de rust 

in die regio moet terugkeren, dat de voortzetting van 

de status quo tot ernstige onlusten zou kunnen 

leiden en dat er – in samenwerking met de VS en 

met Koeweit – op een dialoog moet worden 

aangestuurd. Daar kan ik het alleen maar mee eens 

zijn. 

 

Er is echter sprake van steun aan het internationale 

terrorisme! Indien die beschuldigingen worden 

bewaarheid, wat zouden dan de gevolgen zijn voor 

ons? Indien hier nog een aanslag zou worden 

gepleegd, zou men niet de bijeenroeping van een 

onderzoekscommissie moeten vragen, maar zou 

men zich moeten afvragen welke rol een bepaald 

land daarin mogelijk heeft gespeeld en of ons land 

er goed aan heeft gedaan de signalen naast zich 

neer te leggen…Op dat punt hebt u me niet 

geantwoord: u hebt geen contact gehad met de 

07.10  Laurette Onkelinx (PS): Je ne peux que 

vous approuver lorsque vous évoquez la nécessité 

d'un apaisement de la région, lorsque vous parlez 

des perturbations que générerait un statu quo, 

lorsque vous attendez l'intervention du Koweït et 

celle des États-Unis en faveur du dialogue. 

 

 

Mais il s'agit d'allégations de soutien du terrorisme 

international! Quelles seraient les conséquences 

chez nous si ces allégations étaient vraies? Au cas 

où un autre attentat se produirait ici, qu'on ne 

demande plus une commission d'enquête, mais 

qu'on s'interroge sur le fait qu'un pays joue un rôle 

clé et qu'on se demande si la Belgique a eu raison 

de négliger les signaux adressés… Sur cette 

question je n'ai pas eu de réponse: vous n'avez pas 

vu l'ambassadeur du Qatar. 
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ambassadeur van Qatar.  

 

Ik ben het dus eens met de minister dat de 

bemiddelingspogingen en de dialoog moeten 

worden voortgezet, maar blijf op mijn honger wat 

het terrorisme in Europa betreft.  

 

 

 

Autant je suis d'accord avec vous sur tout ce qui 

concerne la médiation et la nécessité de continuer, 

autant en ce qui concerne le terrorisme en Europe, 

je reste sur ma faim. 

 

07.11 Peter De Roover (N-VA): 

Bondgenootschappen kunnen veranderen. De strijd 

tegen IS was een gezamenlijke strijd. Als die strijd 

gestreden is, maakt dat de regio niet per definitie 

stabieler. De partijen die IS hebben uitgeschakeld, 

hebben uiteenlopende belangen en zullen elkaar op 

het front ontmoeten. Er is een gezamenlijke strijd 

tegen extremisme en terrorisme, maar de 

eensgezindheid valt weg zodra wij die begrippen 

gaan invullen. Dan blijkt de bondgenoot van de ene 

partij een terrorist te zijn voor de andere partij. 

 

Wij steunen de minister in zijn visie dat we gebruik 

moeten maken van de relaties die wij hebben. Die 

relaties moeten er natuurlijk wel zijn. Het is dan ook 

belangrijk dat wij steeds deuren openhouden, zeker 

met het oog op het terreurrisico. Gezien de steeds 

veranderende situatie in het Midden-Oosten moeten 

we op tactisch vlak ook een zekere flexibiliteit aan 

de dag kunnen leggen.  

 

07.11  Peter De Roover (N-VA): Les alliances 

peuvent changer. Le combat contre l'EI était un 

combat commun. L’on n'observera pas 

nécessairement une plus grande stabilité dans la 

région lorsque ce combat sera mené à son terme. 

Les intervenants qui ont éliminé l'EI ont des intérêts 

divergents et vont se rencontrer sur la ligne de front. 

Si la lutte contre l'extrémisme et le terrorisme a fait 

l’objet d’un consensus, celui-ci risque de disparaître 

dès lors qu’il faut définir ces termes. L'allié des uns 

peut alors devenir un terroriste aux yeux des autres. 

 

Nous soutenons le ministre lorsqu’il estime qu'il faut 

utiliser les relations existantes. Encore faut-il que 

ces relations soient réelles. Il est dès lors important 

de toujours laisser des portes ouvertes, eu égard 

surtout au risque terroriste. Étant donné que la 

situation au Moyen-Orient évolue constamment, 

nous devons aussi pouvoir faire preuve d'une 

certaine flexibilité d'un point de vue tactique. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 

over "de arrestatie van 27 homoseksuelen door 

de politie te Dhaka in Bangladesh" (nr. 18779) 

 

08 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur 

"l'arrestation de 27 homosexuels par la police à 

Dacca au Bangladesh" (n° 18779) 

 

08.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Er zouden 

27 homoseksuelen zijn gearresteerd in een 

gemeenschapscentrum in Dhaka. Volgens een wet 

die nog uit de periode van het Britse rijk stemt, zijn 

betrekkingen tussen mensen van hetzelfde geslacht 

illegaal in Bangladesh. In 2016 werden er leiders 

van verenigingen die opkomen voor de rechten van 

lgbtqi's vermoord, wat de angst doet toenemen en 

de homoseksuele gemeenschap in de 

clandestiniteit duwt. 

 

In de Mensenrechtenraad in Genève verklaarde de 

minister van Justitie van Bangladesh dat hij weigert 

een einde te maken aan de strafbaarstelling van 

homoseksualiteit omdat zijn land daar niet klaar 

voor zou zijn; 

 

Wat vindt u van die situatie? Zal u via onze 

ambassade Bangladesh aan ons standpunt ter zake 

herinneren? Zal u die kwestie agenderen in de 

Raad van ministers van de EU om onze afkeuring 

08.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Vingt-sept 

homosexuels auraient été arrêtés dans un centre 

communautaire de Dacca. Selon une loi héritée de 

l'empire britannique, les relations entre personnes 

de même sexe sont illégales au Bangladesh. Des 

responsables d'associations de défense des 

personnes LGBTQI ont été assassinées en 2016, 

faisant croître la peur et poussant la communauté à 

la clandestinité.  

 

 

Devant le Conseil des droits de l'homme à Genève, 

le ministre bangladais de la Justice a répété son 

refus de mettre fin à la pénalisation de 

l'homosexualité, arguant que son pays n'était pas 

prêt.  

 

Que pensez-vous de cette situation? Comptez-vous 

rappeler notre position au Bangladesh via notre 

ambassade? Mettrez-vous ce point à l'ordre du jour 

du Conseil des ministres de l'UE pour accroître le 
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hierover meer gewicht te verlenen?  

 

poids de notre réprobation?  

 

08.02 Minister Didier Reynders (Frans): We 

hebben geen ambassade in Dhaka, maar we 

volgen de situatie op samen met de delegatie van 

de Europese Unie. We bespreken de situatie van 

de mensenrechten regelmatig met Bangladesh: ik 

heb dat op 10 mei gedaan naar aanleiding van het 

bezoek van de Bengalese minister van Justitie in 

Brussel. 

 

Vijf van de zevenentwintig aangehouden personen 

blijven in voorlopige hechtenis voor drugsbezit. De 

anderen werden vrijgelaten zonder aanklacht. We 

volgen deze zaak op.  

 

De rechten van de lgbtqi's in Bangladesh werden 

besproken op de vergadering van de subcommissie 

EU-Bangladesh van 20 december 2016 en kunnen 

op 12 juli besproken worden op de vergadering van 

de gemengde commissie. Europa verwacht dat 

Bangladesh zich schikt naar de verplichtingen die 

aan zijn voorkeursbehandeling gekoppeld zijn, in 

het bijzonder op het stuk van de mensenrechten.  

 

België steunt de resolutie over seksuele geaardheid 

en genderidentiteit in de VN-Mensenrechtenraad. 

 

08.02  Didier Reynders, ministre (en français): 

Nous n'avons pas d'ambassade à Dacca mais nous 

suivons la situation avec la délégation de l'Union 

européenne. Nous évoquons régulièrement la 

situation en matière de droits de l'homme avec le 

Bangladesh: je l'ai fait le 10 mai lors de la visite du 

ministre de la Justice bangladais à Bruxelles.  

 

 

Sur les vingt-sept personnes arrêtées, cinq restent 

en détention provisoire pour détention de drogue, 

les autres ayant été libérées sans charges. Nous 

suivrons le développement de l'affaire.  

 

Les droits des LGBTQI au Bangladesh étaient à 

l'ordre du jour du sous-comité UE–Bangladesh du 

20 décembre 2016, et pourront être évoqués le 

12 juillet lors de la réunion de la commission mixte. 

L'Europe attend du Bangladesh qu'il se conforme 

aux obligations liées au traitement préférentiel dont 

il bénéficie, en particulier en matière de droits de 

l'homme. 

 

Au Conseil des droits de l'homme, la Belgique 

soutient la résolution sur l'orientation sexuelle et 

l'identité de genre.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 

over "Chinese universitaire handboeken waarin 

wordt onderwezen dat homoseksualiteit een 

ziekte is" (nr. 18862) 

 

09 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "les 

manuels universitaires chinois qui enseignent 

que l'homosexualité est une maladie" (n° 18862) 

 

09.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Op 17 mei 

1990 haalde de WHO homoseksualiteit van de lijst 

met geestesziekten, maar in China wordt 

homoseksualiteit in universiteitscursussen nog 

steeds als een ziekte voorgesteld. De Chinese 

studente Qiu Bai vroeg de onderwijsminister die 

handboeken terug te trekken, maar die weigerde. 

Nadien maakte ze de zaak bij het gerecht 

aanhangig, maar de rechters blijven de zaak 

verwerpen. Uiteindelijk beloofde een van de 

grootste Chinese uitgeverijen van schoolboeken 

homofobe content uit de boeken te halen.  

 

Is China lid van de WHO? Zo ja, is het dan verplicht 

de beslissingen van de organisatie te volgen? 

Welke maatregelen zou ons land kunnen nemen 

om China ertoe aan te zetten zijn handboeken aan 

te passen of zich officieel te conformeren aan het 

standpunt van de WHO over homoseksualiteit? 

09.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Le 17 mai 

1990, l'OMS retirait l'homosexualité des maladies 

mentales mais en Chine, des manuels 

universitaires présentent toujours l'homosexualité 

comme une maladie. L’étudiante chinoise Qiu Bai a 

demandé au ministre de l'Éducation de retirer ces 

manuels. Après son refus, elle a saisi la Justice 

mais les juges ne cessent de rejeter l'affaire. 

Finalement, l'une des plus grandes maisons 

chinoises d'édition de manuels pédagogiques a 

promis de retirer ses contenus homophobes.  

 

 

La Chine est-elle un État membre de l'OMS? Cela 

la contraint-elle à en suivre les décisions? Quelles 

mesures la Belgique pourrait-elle prendre pour 

encourager la Chine à revoir ses manuels scolaires 

ou à se mettre officiellement en conformité avec 

l'OMS sur le statut de l'homosexualité? 
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09.02 Minister Didier Reynders (Frans): De 

Chinese Society of Psychiatry haalde 

homoseksualiteit van zijn lijst met geestesziekten in 

2003. Het land is lid van de WHO, wat niet betekent 

dat het verplicht is de beslissingen van de 

organisatie te volgen. De WHO helpt regeringen op 

hun vraag de nationale 

volksgezondheidscapaciteiten te versterken en te 

behouden.  

 

09.02  Didier Reynders, ministre (en français): La 

Société de psychiatrie chinoise a retiré 

l'homosexualité de sa liste des maladies mentales 

en 2003. Ce pays est membre de l'OMS, ce qui ne 

le contraint cependant pas à en suivre les 

décisions. L'OMS aide les gouvernements, sur leur 

demande, à renforcer et à maintenir les capacités 

nationales de Santé publique. 

 

Volgens de Chinese autoriteiten worden bepaalde 

universitaire handboeken niet aangepast bij gebrek 

aan middelen. Hoewel China het door de WGO 

gedefinieerde statuut van homoseksualiteit officieel 

erkent, laat de sociale aanvaarding ervan te wensen 

over. 

 

Onze posten in China steunen de ngo's die 

sensibiliseren voor en oproepen tot de lokale 

erkenning en bescherming van de rechten van de 

lgbti-gemeenschap. 

 

 

Selon les autorités chinoises, certains manuels ne 

sont pas adaptés faute de moyens. Bien que la 

Chine reconnaisse officiellement le statut de 

l'homosexualité défini par l'OMS, l'acceptation 

sociale de celle-ci reste limitée.  

 

 

Nos postes en Chine soutiennent les ONG qui 

sensibilisent et organisent des appels en faveur de 

la reconnaissance et de la protection des droits de 

la communauté LGBTI au niveau local.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

10 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 

over "de aanhouding van 141 mannen die ervan 

verdacht worden te hebben deelgenomen aan 

een gay party in Jakarta in Indonesië" (nr. 18869) 

 

10 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur 

"l'arrestation de 141 hommes soupçonnés de 

participer à une fête gay à Jakarta en Indonésie" 

(n° 18869) 

 

10.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Op 21 mei 

heeft de Indonesische politie 141 mannen 

aangehouden die zouden hebben deelgenomen aan 

een gay party in Jakarta. Die aanhouding is 

tekenend voor de repressie tegen homoseksuelen 

in dat moslimland.  

 

Homoseksualiteit is er weliswaar niet verboden, 

behalve in de provincie Atjeh, waar de islamitische 

wet wordt toegepast. Toch wordt het klimaat tegen 

de lgbt-gemeenschap in Indonesië steeds 

vijandiger. Ministers begonnen in 2016 een 

mediacampagne waarin de lgbt-gemeenschap 

ervan wordt beschuldigd de nationale zeden in het 

gedrang te brengen en islamistische groeperingen 

houden een homofoob discours. De bevolking zelf 

schijnt een veeleer tolerante houding aan te nemen. 

 

Bent u op de hoogte van de homofobe campagne 

die sinds 2016 loopt in Indonesië en van de 

arrestatie van 141 personen? Hoe staat u 

daartegenover? Hoe zult u uw standpunt ten 

aanzien van Indonesië kenbaar maken, meer 

bepaald via onze ambassade en de Raad van de 

10.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Le 21 mai, la 

police indonésienne a interpellé 141 hommes 

soupçonnés de participer à une fête gay à Jakarta, 

signe de la répression contre les homosexuels dans 

ce pays musulman. 

 

 

L'homosexualité y est légale, sauf dans la province 

d'Aceh qui applique la loi islamique. Or l'hostilité 

contre la communauté LGBT d'Indonésie va 

croissant. Des ministres ont lancé une campagne 

médiatique depuis 2016 accusant la communauté 

LGBT de menacer la moralité nationale, et des 

groupes islamistes tiennent des propos 

homophobes alors que la population semble 

tolérante vis-à-vis des homosexuels.  

 

 

Avez-vous connaissance d'une campagne 

homophobe en Indonésie depuis 2016 ainsi que de 

cette arrestation de 141 personnes? Qu'en pensez-

vous? Comment relayerez-vous votre position à 

l'égard de l'Indonésie, via notre ambassade et le 

Conseil des ministres de l'Union européenne?  



CRABV 54 COM 702 04/07/2017  

 

KAMER-4E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2016 2017 CHAMBRE-4E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

23 

Europese Unie?  

 

Wat kan ons land, dat zitting heeft in de VN-

Mensenrechtenraad, daar ondernemen?  

 

 

 

Quelles actions la Belgique, siégeant au Conseil 

des droits de l'homme de l'ONU, peut-elle y mener? 

 

10.02 Minister Didier Reynders (Frans): 

Homoseksualiteit is weliswaar niet verboden in het 

tolerante Indonesië, maar toch blijft het een 

gevoelig thema. Mijn diensten hebben vastgesteld 

dat islamistische groeperingen het gemunt hebben 

om lgbti-manifestaties.  

 

Onze ambassade in Indonesië heeft mijn diensten 

gewaarschuwd na de arrestaties die op 21 mei 

2017 werden verricht in een saunaclub in Jakarta. 

De meeste van de arrestanten zouden intussen 

weer op vrije voeten zijn, maar tegen minstens tien 

van hen werd vervolging ingesteld.  

 

Op 2 juni heeft onze ambassade deelgenomen aan 

de demarche van de delegatie van de Europese 

Unie in Indonesië, die de discriminatie van de lgbti-

minderheid aan de kaak stelde. Indonesië heeft 

nota genomen van de Europese bezorgdheid, en 

geantwoord dat de Indonesische regering de 

mensenrechten verdedigt en beschermt.  

 

De Mensenrechtenraad bestaat uit onafhankelijke 

deskundigen die toezien op de tenuitvoerlegging 

van het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten 

en politieke rechten door de verdragsstaten.  

 

Als lid van die raad steunt ons land de resolutie over 

seksuele geaardheid en genderidentiteit, op grond 

waarvan een onafhankelijk deskundige inzake 

geweld tegen en discriminatie van lgbti's in het 

leven werd geroepen.  

 

10.02  Didier Reynders, ministre (en français): 

Même si l'homosexualité est légale en Indonésie, 

pays tolérant, le sujet est encore sensible. Mes 

services ont observé que des groupes islamistes 

s'attaquent à des manifestations LGBTI.  

 

 

Notre ambassade sur place a alerté mes services 

après les arrestations du 21 mai 2017 dans un 

sauna-club de Jakarta. La plupart des personnes 

seraient libérées, mais au moins dix sont 

poursuivies. 

 

 

Le 2 juin, notre ambassade s'est jointe à la 

délégation de l'Union européenne en Indonésie 

pour dénoncer les discriminations contre la 

communauté LGBTI en tant que minorité. 

L'Indonésie a pris note des inquiétudes 

européennes tout en ajoutant que le gouvernement 

défendait et protégeait les droits de l'homme. 

 

Le Conseil des droits de l'homme est un organe 

d'experts indépendants surveillant la mise en œuvre 

du Pacte international des droits civils et politiques 

par les États-parties. 

 

Membre du Conseil, la Belgique soutient la 

résolution sur l'orientation sexuelle et l'identité de 

genre, créant le mandat de l'expert indépendant 

contre la violence et la discrimination dans ce 

domaine. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

11 Vraag van mevrouw An Capoen aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

Maute-terroristen in de Filipijnen" (nr. 18906) 

 

11 Question de Mme An Capoen au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le groupe terroriste 

Maute aux Philippines" (n° 18906) 

 

11.01  An Capoen (N-VA): Het Filipijnse eiland 

Mindanao wordt al verscheidene decennia geplaagd 

door verschillende rebellengroepen. De kleinere, 

radicale groepen, zoals de Maute-groep worden 

steeds gewelddadiger. De groep zoekt toenadering 

tot IS, onder andere door samen te gaan met een 

andere pro-IS-groep, Abu Sayyaf. Na een mislukte 

raid van de Filipijnse politie om de leider van Abu 

Sayyaf te arresteren is de situatie nog geëscaleerd. 

President Duterte waarschuwt al enkele jaren voor 

de besmetting door IS in de Filipijnen, nu de 

oorlogen in Syrië en Irak in het nadeel van IS lijken 

11.01  An Capoen (N-VA): Depuis plusieurs 

décennies, l'île philippine de Mindanao est en proie 

aux attaques de plusieurs groupes de rebelles. Les 

plus petits groupes radicaux tels que le groupe 

Maute se montrent de plus en plus violents. Le 

groupe cherche à se rapprocher de l'EI, notamment 

en s'alliant à Abu Sayyaf, un autre groupe pro-

islamiste. La situation s'est encore aggravée après 

l'échec d'un raid mené par la police philippine pour 

arrêter le leader du groupe Abu Sayyaf. Depuis 

quelques années, le président Duterte met en garde 

contre une contamination des Philippines par 
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te spelen. Er wordt ook gevreesd dat foreign 

fighters uit die landen naar de Filipijnen zullen 

trekken. 

 

 

Wat is de visie van de minister over de situatie? 

 

Daech, à présent que les combats en Syrie et en 

Irak semblent tourner en défaveur de l'EI. On craint 

également que des combattants étrangers issus de 

ces pays ne partent pour les Philippines. 

 

Comment le ministre voit-il la situation? 

 

11.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): 

Mindanao en de kleinere eilanden in het zuiden van 

de Filipijnen kennen een lange geschiedenis van 

gewelddadige terroristische 

afscheidingsbewegingen. De Filipijnse overheid 

heeft de krijgswet uitgeroepen in Mindanao, maar 

de Filipijnse veiligheidstroepen stoten op sterke 

weerstand. 

 

De belangrijkste spelers blijven echter aan boord 

van het vredesproces. Het lijkt er niet op dat IS de 

lokale instellingenstructuur zal kunnen 

omverwerpen. Bovendien spelen er andere 

motieven dan enkel de affiliatie met IS. IS en 

verwante bewegingen zijn er wel in geslaagd om 

gebieden in Mindanao te controleren, wat een 

uitvalsbasis voor training en een schuilplaats voor 

foreign fighters kan worden. 

 

 

Samen met de buurlanden Indonesië en Maleisië 

werd op 22 juni een 15-puntenactieplan 

aangenomen voor de bestrijding van terrorisme en 

gewelddadig extremisme. De samenwerking met de 

partners van de regio, EU, Japan, Australië, wordt 

ook opgevoerd. Daarom is de Belgische en 

Europese steun aan het EU-ASEAN-actieplan 

2018-2022 zeer belangrijk. Ook het Belgisch-

Filipijnse Joint Plan of Action 2013 bevat 

uitwisseling van informatie en samenwerking op het 

gebied van internationaal terrorisme. 

 

Wij streven naar een echte uitwisseling van 

informatie, maar vragen ook een echte regionale 

actie van de verschillende ASEAN-landen. 

 

11.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

L'histoire de Mindanao et des petites îles situées 

dans le sud des Philippines est émaillée de 

violences commises par des mouvements 

séparatistes terroristes. L'État philippin a décrété la 

loi martiale à Mindanao mais les troupes de sécurité 

philippines se sont heurtées à une sérieuse 

résistance. 

 

Les principaux acteurs continuent cependant à 

participer au processus de paix et il ne semble pas 

que l’EI puisse renverser la structure institutionnelle 

locale. Qui plus est, d'autres motifs que la seule 

allégeance à l'EI jouent un rôle. Daech et des 

mouvements proches sont pourtant parvenus à 

contrôler des territoires à Mindanao, une île qui 

risque de devenir une base arrière pour les 

entraînements et un sanctuaire pour les 

combattants étrangers. 

 

Avec l'Indonésie et la Malaisie voisines, un plan 

d'action en 15 points a été adopté le 22 juin pour 

lutter contre le terrorisme et l'extrémisme violent. La 

collaboration avec les partenaires de la région, l'UE, 

le Japon et l'Australie est également renforcée. 

C'est pourquoi le soutien belge et européen au plan 

d'action UE-ANASE 2018-2022 est si important. Le 

Joint Plan of Action belgo-philippin 2013 prévoit 

aussi un échange d'informations et une coopération 

en matière de terrorisme international. 

 

 

Nous nous efforçons de mettre en place un 

véritable échange d'informations mais nous 

demandons aussi une véritable action régionale des 

différents pays de l'ANASE. 

 

11.03 An Capoen (N-VA): Ik vind het een goed 

idee om ASEAN te blijven ondersteunen in zijn 

aanpak van het terrorisme. Informatie-uitwisseling 

helpt de landen in de regio, maar ook ons, 

Europeanen. 

 

11.03  An Capoen (N-VA): Continuer à soutenir 

l'ANASE dans sa lutte contre le terrorisme est une 

bonne idée. En mettant en place un échange 

d'informations, nous aidons les pays de la région 

mais en même temps aussi les pays européens. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

12 Vraag van de heer Peter Luykx aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

aanwezigheid van Taiwan bij de 

Wereldgezondheidsvergadering 2017" (nr. 19042) 

12 Question de M. Peter Luykx au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la présence de Taiwan 

lors de l'Assemblée mondiale de la Santé 2017" 

(n° 19042) 
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12.01  Peter Luykx (N-VA): In maart kreeg Taiwan 

geen uitnodiging om deel te nemen aan de World 

Health Assembly op 8 mei, wat volgens ons een 

Chinese poging was om de internationale 

speelruimte van Taiwan te beperken. Nochtans 

speelt Taiwan al sinds negen jaar een actieve rol in 

die organisatie. Landen als de Verenigde Staten, 

Canada en Japan steunden de participatie van 

Taiwan. 

 

Wat is het standpunt van België hierover? Neemt 

de EU hierover een eensluidend standpunt in? 

 

12.01  Peter Luykx (N-VA): En mars, Taïwan n’a 

pas été invité à participer à l’Assemblée mondiale 

de la Santé qui s’est tenue le 8 mai, ce qui 

s’apparentait d’après nous à une tentative chinoise 

de limiter la marge de manœuvre internationale de 

Taïwan. Pourtant, Taïwan joue un rôle actif au sein 

de cette organisation depuis neuf ans déjà. Des 

pays tels que les États-Unis, le Canada et le Japon 

ont soutenu la participation de Taïwan. 

 

Quelle est la position de la Belgique à cet égard? Le 

point de vue adopté par l’UE à ce sujet fait-il 

l’unanimité? 

 

12.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): 

België is voor deelname van Taiwan aan 

gespecialiseerde multilaterale fora, als die 

deelname in het algemeen en ook het Europese 

belang is, en voor zover de fora in kwestie niet 

uitsluitend zijn voorbehouden aan soevereine 

naties. Dat standpunt is volledig in lijn met de EU-

consensus die tot stand kwam op 

24 september 2014, een consensus die alle 

Europese landen respecteren. België moedigt 

China en Taiwan aan om via dialoog een 

pragmatische oplossing te vinden voor de 

internationale participatie van Taiwan. 

 

12.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

La Belgique se prononce en faveur de la 

participation de Taïwan à des forums multilatéraux 

spécialisés, si cette participation sert l’intérêt 

général ainsi que l’intérêt européen, et pour autant 

que les forums en question ne soient pas 

exclusivement réservés à des nations souveraines. 

Ce point de vue s’inscrit pleinement dans la lignée 

du consensus européen du 24 septembre 2014 que 

tous les pays européens sont tenus de respecter. 

La Belgique encourage la Chine et Taïwan à trouver 

une solution pragmatique par le biais du dialogue 

pour ce qui est de la participation internationale de 

Taïwan. 

 

Als dit maar niet zou lukken, moedigt de EU Taiwan 

aan om alternatieve strategieën op te zetten voor 

internationale betrokkenheid, bijvoorbeeld door een 

praktische samenwerking op technisch niveau. Ook 

China zullen we vragen pragmatische oplossingen 

te bedenken, maar dat wordt soms negatief 

onthaald.  

 

Si cela devait échouer, l'UE encourage Taïwan à 

mettre sur pied des stratégies alternatives en vue 

d'une présence accrue sur la scène internationale, 

par exemple par le biais d'une coopération pratique 

au niveau technique. Nous demanderons à la Chine 

également de réfléchir à des solutions 

pragmatiques, mais cette demande est parfois mal 

perçue. 

 

12.03  Peter Luykx (N-VA): Ik begrijp de 

diplomatische en pragmatische opstelling, maar ik 

hoop dat België daarnaast op de Europese 

vergadering zal aandringen op een daadwerkelijke 

participatie.  

 

12.03  Peter Luykx (N-VA): Je comprends votre 

positionnement diplomatique et pragmatique, mais 

j'espère que lors de la réunion européenne, la 

Belgique demandera instamment, parallèlement, 

une participation effective de Taïwan. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

13 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 

over "de situatie van vrouwen die een miskraam 

krijgen in El Salvador" (nr. 18923) 

 

13 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la 

situation des femmes subissant une fausse 

couche au Salvador" (n° 18923) 

 

13.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Abortus is in 

Zuid-Amerika enkel tijdens de eerste twaalf weken 

van de zwangerschap mogelijk in Uruguay, Guyana 

en Cuba, terwijl het in Argentinië ook toegelaten is 

13.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): En Amérique 

du Sud, seuls l’Uruguay, la Guyana et Cuba 

autorisent l’avortement dans les douze premières 

semaines de grossesse, tandis que l’Argentine 
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bij verkrachting en in Brazilië bij verkrachting, 

gevaar voor het leven van de moeder of misvorming 

van de foetus. In El Salvador is abortus in alle 

omstandigheden verboden. Vrouwen en artsen 

riskeren een gevangenisstraf van respectievelijk 

dertig en twaalf jaar. De extreemrechtse politieke 

partij Arena heeft in 2015 een wetsontwerp 

ingediend om de gevangenisstraffen voor vrouwen 

te verhogen tot vijftig jaar. Uit meerdere 

onderzoeken blijkt dat de autoriteiten 'verkrachting' 

moedwillig verwarren met 'miskraam', zoals dat in 

2013 het geval was voor Glenda Xiomara Cruz, die 

na een miskraam werd veroordeeld tot een 

gevangenisstraf van tien jaar. 

 

Beschikken we over informatie hierover, hoewel we 

geen ambassade in El Salvador hebben? Over 

welke drukkingsmiddelen beschikken we? Het 

akkoord van Tegucigalpa van 29 juni 2012 brengt 

een associatie tot stand tussen de lidstaten van de 

Europese Unie en Centraal-Amerika. Kunt u de 

Raad van de Europese Unie vragen om druk uit te 

oefenen op El Salvador? 

 

l’autorise en cas de viol et le Brésil en cas de viol, 

de danger pour la vie de la mère ou de 

malformation fœtale. Au Salvador, l’avortement est 

interdit en toutes circonstances. Les femmes 

risquent jusqu’à trente ans de prison et les 

médecins, douze. Le parti politique d'extrême 

droite, Arena, a déposé un projet de loi en 2015 

pour alourdir les peines de prison des femmes 

jusqu’à cinquante ans. Plusieurs enquêtes 

démontrent que les autorités confondent volontiers 

"avortement" et "fausse couche", comme ce fût le 

cas en 2013 pour Glenda Xiomara Cruz – 

condamnée à dix ans de prison pour avoir fait une 

fausse couche. 

 

Même si nous n’avons pas d'ambassade au 

Salvador, de quelles informations disposons-nous? 

Quels sont nos moyens de pression? L'accord de 

Tegucigalpa du 29 juin 2012 établit une association 

entre les États membres de l'Union européenne et 

l'Amérique centrale. Pourriez-vous saisir le Conseil 

de l'Union européenne afin de faire pression sur le 

Salvador? 

 

13.02 Minister Didier Reynders (Frans): Mijn 

diensten zijn op de hoogte. De Salvadoraanse 

wetgeving inzake abortus is één van de strengste 

ter wereld. Zelfs als het leven van de moeder in 

gevaar is, is het verboden om een zwangerschap af 

te breken. In El Salvador geldt een vermoeden van 

schuld ten aanzien van vrouwen met complicaties 

tijdens de zwangerschap en bij een miskraam.  

 

Ik heb tijdens het bilaterale gesprek met mijn 

Salvadoraanse collega Hugo Martínez op 7 maart 

de bezorgdheid van ons land uitgesproken. Hij zei 

me dat de regering een debat in het Parlement ging 

organiseren om deze wet te versoepelen. We 

hebben op dit ogenblik geen verdere informatie over 

enige evolutie op dat vlak. België heeft geen 

ambassade in El Salvador, maar de situatie wordt 

vanuit Panama-Stad opgevolgd, in samenwerking 

met de Europese VN-delegatie ter plaatse. 

 

Empowerment van vrouwen is een prioriteit in de 

Europese mensenrechtenstrategie, met de nadruk 

op de seksuele en reproductieve gezondheid en de 

preventie van gendergerelateerd geweld. De EU 

geeft financiële steun aan verschillende projecten, 

onder meer met betrekking tot juridische en sociale 

bijstand. België zou een beroep willen doen op de 

instrumenten van het samenwerkingsakkoord 

tussen de Europese Unie en Centraal-Amerika, 

maar die kunnen maar gebruikt worden nadat het 

akkoord door alle lidstaten bekrachtigd werd. België 

heeft dit akkoord nog niet geratificeerd omdat nog 

niet alle Belgische parlementen het nodige hebben 

gedaan. Ik dring erop aan het proces zo snel 

13.02  Didier Reynders, ministre (en français): 

Mes services sont au courant. La législation 

salvadorienne sur l'avortement est une des plus 

restrictives au monde. L'IVG est interdit même en 

cas de danger pour la vie de la mère. Le Salvador 

préjuge aussi de la culpabilité des femmes ayant 

des complications pendant la grossesse ou en cas 

de fausse-couche spontanée. 

 

J'ai fait part de l’inquiétude de la Belgique à mon 

collègue salvadorien, M. Martinez, lors de notre 

entretien bilatéral du 7 mars. Il m'a dit que le 

gouvernement allait organiser un débat au 

Parlement en vue d'assouplir cette loi. Nous 

n’avons pour le moment vent d’aucune suite. La 

Belgique ne dispose pas d'une ambassade au 

Salvador mais suit la situation depuis Panama City, 

en coopération avec la délégation européenne de 

l'ONU sur place.  

 

L'autonomie des femmes est une priorité de la 

stratégie européenne pour les droits de l'homme qui 

met l'accent sur la santé sexuelle et reproductive, et 

la prévention de la violence fondée sur le sexe. 

L'UE soutient financièrement plusieurs projets, 

notamment d’assistance juridique et sociale. La 

Belgique aimerait s'appuyer sur les instruments de 

l'accord d'association entre l'Union européenne et 

l'Amérique centrale, mais ils ne pourront être 

utilisés qu'après ratification par tous les États 

membres. La Belgique n'a pas encore ratifié cet 

accord car tous les parlements belges ne l'ont pas 

encore fait. Je plaide pour clôturer au plus vite ce 

processus. 
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mogelijk af te ronden. 

 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

14 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 

over "de betrekkingen tussen Angela Merkel en 

Donald Trump" (nr. 18925) 

 

14 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "les 

relations entre Angela Merkel et Donald Trump" 

(n° 18925) 

 

14.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): De relaties 

tussen de heer Trump en mevrouw Merkel zijn 

barslecht, omdat mevrouw Merkel zich ongerust 

maakt over de weigering van de president om zich 

te engageren in verband met artikel 5 van het 

Noord-Atlantisch Verdrag, over zijn intenties in 

verband met het Akkoord van Parijs en over zijn 

positie ten aanzien van Moskou. Volgens haar 

zullen de Europeanen hun lot in eigen handen 

moeten nemen. Zij zou aan de basis kunnen liggen 

van een diepgaande wijziging in de betrekkingen 

tussen de Verenigde Staten en de Europese Unie. 

 

Welke plaats zou België innemen in een Unie die 

onafhankelijker staat ten opzichte van de Verenigde 

Staten? Wat zouden de economische, militaire en 

strategische gevolgen van een dergelijke 

verwijdering zijn?  

 

14.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Les relations 

Trump-Merkel sont au plus bas, la chancelière 

s'inquiétant du refus du président de s'engager sur 

l'article 5 du Traité de l'Atlantique nord, de ses 

intentions concernant l'Accord de Paris ou de sa 

position vis-à-vis de Moscou. Selon elle, les 

Européens vont devoir prendre leur destin en main. 

Elle pourrait être au départ d'un changement 

profond dans les relations entre les États-Unis et 

l'Union européenne.  

 

 

 

Quelles serait la place de la Belgique dans une 

Union plus indépendante des États-Unis? Quelles 

seraient les conséquences économiques, militaires 

ou stratégiques d'un tel éloignement?  

 

14.02 Minister Didier Reynders (Frans): De 

Europese globale strategie spoort perfect met ons 

buitenlands beleid: sterke internationale 

samenwerking, verdediging van de democratie, van 

de mensenrechten en van de rechtstaat. Dat sluit 

transatlantische banden en gemeenschappelijke 

belangen met de Verenigde Staten niet uit. 

 

Uit een militair oogpunt heeft de Raad Buitenlandse 

Zaken van de EU de beleidspistes vastgelegd om 

aan de behoeften inzake veiligheid en defensie te 

voldoen, en tegelijkertijd gewezen op op de 

noodzaak van een complementariteit en van een 

nauwe samenwerking met de NAVO. Daartoe 

moeten er bijkomende middelen worden ingezet. 

 

Uit een economisch oogpunt is het nog te vroeg om 

te zeggen hoe de zaken zullen evolueren. Wat de 

strijd tegen het terrorisme betreft, moeten de 

uitwisseling van informatie en de samenwerking 

met de Verenigde Staten worden voortgezet.  

 

14.02  Didier Reynders, ministre (en français): La 

stratégie globale européenne cadre parfaitement 

avec notre politique étrangère: coopération 

internationale forte, défense de la démocratie, des 

droits de l'homme et de l'État de droit. Cela n'exclut 

pas des liens transatlantiques et des intérêts 

communs avec les États-Unis.  

 

D'un point de vue militaire, le Conseil des Affaires 

étrangères de l'UE a défini des pistes d'action pour 

répondre aux besoins de sécurité et de défense, 

tout en soulignant la nécessité d'une 

complémentarité et d'une coopération étroite avec 

l'OTAN. Pour cela, il faut mobiliser des moyens 

supplémentaires.  

 

Du point de vue de l'économie, il est trop tôt pour 

dire comment les choses vont évoluer. Pour ce qui 

est de la lutte contre le terrorisme, il faut poursuivre 

l'échange d'informations et la collaboration avec les 

États-Unis.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

15 Vraag van de heer Benoit Hellings aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

15 Question de M. Benoit Hellings au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "les 
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politieke gevolgen van de goedkeuring van een 

resolutie betreffende antisemitisme in het 

Europees Parlement" (nr. 19121) 

 

conséquences politiques d'un vote d'une 

résolution concernant l'antisémitisme au 

Parlement européen" (n° 19121) 

 

15.01 Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Het 

Europees Parlement heeft onlangs een 

ontwerpresolutie over bestrijding van antisemitisme 

aangenomen. In de resolutie wordt de werkdefinitie 

van antisemitisme overgenomen van de 

International Holocaust Remembrance Alliance 

(IHRA), die geënt is op die van het European 

Monitoring Centre on Racism and Xenophobia 

(EUMC). In die definitie wordt de kritiek op het 

Israëlische beleid evenwel gelijkgesteld met een 

vorm van antisemitisme. 

 

Sommige parlementaire fracties willen die definitie 

hanteren om de kritiek op het Israëlische 

bezettingsbeleid in Palestina aan banden te leggen. 

Andere hebben amendementen ingediend om een 

duidelijk onderscheid te maken tussen het 

oproepen tot geweld, haat of onverdraagzaamheid 

ten aanzien van joden en de rechtmatige 

uitoefening van de vrijheid van meningsuiting, maar 

dat was vergeefse moeite. 

 

Onderschrijft België die definitie van antisemitisme 

of vecht ze die aan? Wat is het standpunt van 

België bij de Europese en internationale instanties 

inzake de bestrijding van antisemitisme? Is er een 

gemeenschappelijk Europees standpunt in de 

maak? Zal die definitie kritiek op de illegale 

bezetting van Palestina toelaten? 

 

15.01  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Un projet de 

résolution sur la lutte contre l'antisémitisme vient 

d'être adopté par le Parlement européen. La 

résolution reprend la définition de travail de 

l'antisémitisme adoptée par l'International Holocaust 

Rememberance Alliance (IHRA), directement 

calquée sur celle de l'European Monitoring Centre 

on Racism and Xenophobia (EUMC). Or cette 

notion assimile la critique de la politique israélienne 

à une forme d'antisémitisme.  

 

 

La volonté de certains groupes parlementaires 

d'adopter cette définition se fait dans l'optique de 

brider la critique de la politique d'occupation 

israélienne de la Palestine. D'autres ont introduit 

des amendements pour établir une distinction claire 

entre l'appel à la violence, la haine ou l'intolérance 

envers les juifs et l'exercice légitime de la liberté 

d'expression, en vain.  

 

 

La Belgique soutient-elle ou combat-elle cette 

définition de l'antisémitisme? Quelle est la position 

de la Belgique dans les instances européennes et 

internationales en matière de lutte contre 

l'antisémitisme? Une position européenne 

commune est-elle en voie de se constituer? 

Permettra-t-elle la critique de l'occupation illégale de 

la Palestine?  

 

15.02 Minister Didier Reynders (Frans): De 

definitie van antisemitisme van de IHRA is een 

werkdefinitie, die werd aangenomen om de 

besprekingen vlotter te doen verlopen, en België 

heeft zich achter de consensus voor de 

goedkeuring ervan geschaard. 

 

15.02  Didier Reynders, ministre (en français): La 

définition de l'antisémitisme de l'IHRA est une 

définition de travail, adoptée pour faciliter les 

débats, et la Belgique s'est jointe au consensus 

pour l'adopter.  

 

Vorig jaar heeft het Duitse voorzitterschap van de 

OVSE voorgesteld om deze definitie in deze 

organisatie te laten aannemen. 

 

In het Europees Parlement werd de resolutie met 

ruime steun, ook met die van de fractie De 

Groenen, aangenomen. Er bestaat zeker een risico 

voor de vrijheid van meningsuiting maar uit de 

ruime steun die de definitie in de International 

Holocaust Remembrance Alliance heeft gekregen, 

blijkt toch dat u een te negatieve analyse maakt. De 

voorbeelden bij de definitie zijn duidelijk illustratief 

en worden voorafgegaan door de expliciete 

vermelding dat gerechtvaardigde kritiek aan het 

adres van Israël niet als antisemitisme kan worden 

beschouwd. 

L'année dernière, la présidence allemande de 

l'OSCE a proposé de faire adopter cette définition 

au sein de cette organisation. 

 

Au Parlement européen, la résolution a été adoptée 

avec un large soutien, y compris celui du groupe 

des Verts. Le risque pour la liberté d'expression est 

certes légitime, mais le fait que la définition de 

l'IHRA ait fait l'objet d'un tel soutien démontre que 

votre analyse négative n'a pas lieu d'être. Les 

exemples accompagnant la définition sont 

présentés comme illustratifs et sont précédés de la 

mention explicite que les critiques légitimes à 

l'égard d'Israël ne peuvent être considérées comme 

de l'antisémitisme.  
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Volgens Belgïe kan het aannemen van deze 

resolutie niet worden geïnterpreteerd als een 

inperking van het recht om kritiek uit te oefenen op 

het beleid van Israël. 

 

 

Aux yeux de la Belgique, l'adoption de cette 

résolution ne peut être lue comme une restriction au 

droit de critiquer la politique d'Israël. 

 

15.03  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Uw 

antwoord stelt me gerust: antisemitisme is uit den 

boze maar kritiek op het nederzettingenbeleid van 

Israël is perfect gerechtvaardigd.  

 

15.03  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Votre 

réponse me rassure: l'antisémitisme et parfaitement 

illégitime et la critique de la politique coloniale 

d'Israël parfaitement légitime.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het 

Kimberleyproces" (nr. 19281) 

- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

Kimberleyproces" (nr. 19282) 

- de heer Benoit Hellings aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

aanscherping van de interne controles in het 

kader van het Kimberleyproces" (nr. 19486) 

- de heer Dirk Van der Maelen aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "een 

stand van zaken rond het Kimberleyproces" 

(nr. 19523) 

 

16 Questions jointes de 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "le 

processus de Kimberley" (n° 19281) 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le processus de 

Kimberley" (n° 19282) 

- M. Benoit Hellings au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le renforcement des contrôles en 

interne dans le cadre du processus de 

Kimberley" (n° 19486) 

- M. Dirk Van der Maelen au vice-premier ministre 

et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "un état de la situation 

en ce qui concerne le processus de Kimberley" 

(n° 19523) 

 

Voorzitter: de heer Jean-Jacques Flahaux. 

 

Président: M. Jean-Jacques Flahaux. 

 

16.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): In 2014 keurde 

de Kamer een krachtige resolutie goed waarin 

gevraagd werd het Kimberleyproces te redden. Tot 

op vandaag lijkt er echter bitter weinig te zijn 

veranderd. De resterende ngo's die nog bij het 

proces betrokken zijn, dreigen ermee op te stappen 

indien hun vragen eens te meer geen gehoor 

vinden en dat zou rampzalig zijn.  

 

Hoe ziet ons land toe op de inachtneming en de 

vrijwaring van het Kimberleyproces? Welke 

initiatieven zal het nemen om te ijveren voor een 

ruimere definitie van de gecertificeerde diamanten? 

Op welke manier heeft ons land de vraag om een 

permanent en onafhankelijk secretariaat in het 

leven te roepen, gesteund? Hoe luiden de besluiten 

van de werkgroep die zich over de hervorming van 

het proces buigt? Welke standpunten verdedigt ons 

land binnen de EU? In het vijfjarenplan van de DGD 

16.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Alors que la 

Chambre s'était prononcée en 2014 en faveur d'une 

résolution forte visant à sauver le processus 

Kimberley, rien ne semble avoir changé. Les 

dernières ONG qui demeurent parties prenantes 

menacent, si leurs demandes ne sont pas remplies, 

de se retirer – ce qui serait dramatique.  

 

 

Comment la Belgique veille-t-elle au respect et à la 

sauvegarde du processus de Kimberley? Quelles 

initiatives envisage-t-elle de prendre pour 

promouvoir une définition plus large des diamants 

certifiés? Comment la Belgique a-t-elle soutenu la 

demande de l'établissement d'un secrétariat 

permanent et indépendant? Quelles sont les 

conclusions du groupe de travail en charge de la 

réforme du processus? Quelles positions tient la 

Belgique au sein de l'UE sur ce sujet? Alors que le 
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wordt de steun aan de ngo's sterk verminderd. Hoe 

zal ons land de middenveldorganisaties in het kader 

van het Kimberleyproces steunen?  

 

soutien aux ONG belges est en très nette 

diminution dans le plan quinquennal de la DGD, 

comment la Belgique soutiendra-t-elle les 

organisations de la société civile au sein du 

processus Kimberley? 

 

Heeft de vacature voor een analist in de 

diamantsector die momenteel op de website van 

Selor staat een of ander verband met de 

parlementaire vragen die de voorbije dagen werden 

ingediend? 

 

L'offre d'emploi publiée actuellement sur le site du 

Selor pour un analyste du secteur diamantaire a-t-

elle un quelconque rapport avec les questions 

parlementaires déposées ces derniers jours?  

 

16.02  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Hoewel er in 

de Verklaring van Brussel van 2007 van de in- en 

uitvoerders van ruwe diamanten controleerbare 

handelsdossiers geëist worden, zouden er nog 

steeds heel wat illegale geldstromen bestaan.  

 

In rapporten van de Financial Action Task Force 

wordt gewezen op de schakels tussen de 

diamanthandel en de criminaliteit in het algemeen. 

Een bijzonder risico voor centra waar diamanen 

worden verhandeld, is trade-based money 

laundering. Dit is een vorm van witwassen van geld 

waarbij de waarde van een product gemanipuleerd 

wordt. Dubai, nochtans een belangrijke 

handelspartner van de Antwerpse sector, is in dit 

verband zeer omstreden en kent certificaten van 

gemengde oorsprong toe, waardoor het 

controlesysteem inefficiënt wordt. 

 

Gelet op het belang van de diamantsector voor de 

Belgische economie, moeten we een 

doorslaggevende rol spelen om ervoor te zorgen 

dat de normen op internationale schaal 

geharmoniseerd worden. 

 

Welke maatregelen worden er overwogen, in het 

bijzonder om een antwoord te bieden op de 

praktijken van waardemanipulatie (onder- en 

overwaardering) en op de illegale geldstromen? 

Welke maatregelen neemt ons land om de 

toepassing van de Verklaring van Brussel te 

verzekeren? 

 

16.02  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Alors que la 

Déclaration de Bruxelles de 2007 exigeait des 

importateurs et exportateurs de diamants bruts des 

dossiers commerciaux vérifiables, il semble que de 

nombreux flux financiers illicites circulent toujours. 

 

Des rapports de la Financial Action Task Force 

soulignent la porosité du commerce de diamants 

avec le crime en général. Un risque particulier pour 

les centres d’échange de diamants est le trade-

based money laundering, soit les techniques de 

sous- et surévaluation qui contribuent au processus 

de blanchiment d'argent. Dubaï, partenaire 

commercial important pour le secteur anversois, se 

retrouve au centre de cette polémique et octroie des 

"certificats d'origines mélangées", rendant le 

contrôle inefficient. 

 

 

Vu l’importance du secteur du diamant pour 

l’économie belge, nous devons jouer un rôle 

prépondérant afin d’assurer une harmonisation des 

normes à l’échelon international.  

 

 

Quelles sont les mesures envisagées, 

particulièrement pour répondre aux défis de sous- 

et surévaluation et de flux financiers illicites? 

Quelles mesures prend notre pays en vue d'assurer 

l'application de la Déclaration de Bruxelles?  

 

Beschikken de coördinatieorganen over genoeg 

middelen om iets te doen aan de vertekende 

evaluaties? Welke maatregelen heeft de Belgische 

overheid ingesteld om de producerende landen te 

ondersteunen teneinde hun interne controles te 

verscherpen? Werd er contact opgenomen met 

Dubai om de naleving van het Kimberleyprotocol in 

onze bilaterale relaties te verankeren?  

 

Les organes de coordination disposent-ils d’assez 

de moyens pour relever le défi des évaluations 

tronquées? Comment l’État belge a-t-il mis en place 

des mesures de soutien pour les pays producteurs 

en vue de renforcer leurs contrôles internes? Des 

contacts ont-ils été pris avec Dubaï afin d'inscrire le 

respect du protocole de Kimberley dans nos 

relations bilatérales? 

 

16.03  Dirk Van der Maelen (sp.a): Er zijn 

verschillende inbreuken gemeld, zowel vanwege 

importerende als producerende landen. 

 

16.03  Dirk Van der Maelen (sp.a): Plusieurs 

infractions commises par des pays producteurs 

autant qu'importateurs ont été recensées. 
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Hoe kijkt ons land toe op de naleving en de 

bescherming van het proces? Welke conclusies 

voor de toekomst trekt de werkgroep die zich 

bezighoudt met de hervorming van het 

Kimberleyproces?  

 

Comment notre pays veille-t-il au respect et à la 

sauvegarde du processus? Quelles sont les 

conclusions quant à l'avenir du groupe de travail 

chargé de la réforme du processus de Kimberley? 

 

16.04 Minister Didier Reynders (Frans): In 2016 

maakte het Kimberleyproces een moeilijke periode 

door: de coalitie van het middenveld wilde de 

vergaderingen niet meer bijwonen. Dit jaar werden 

ze opnieuw bij het proces betrokken. België 

onderhandelt met de drie belangrijke partijen van 

het proces: de deelnemende landen, de industrie en 

het middenveld. Ons land pleit ervoor dat de punten 

van zorg van die laatste groep in de voorstellen van 

de EU worden opgenomen. 

 

Er werden voorstellen gedaan over de hervorming 

van de onderzoeksmissies waarmee wordt 

gecontroleerd of de deelnemende landen het acquis 

van het proces naleven: de aanbevelingen die na 

die missies worden gedaan, moeten strikter worden 

toegepast. Er waren discussies over de definitie van 

'conflictdiamanten' en over de oprichting van een 

permanent secretariaat en een multidonorfonds, 

waarmee de ngo's aan de onderzoeksmissies en de 

vergaderingen kunnen deelnemen. 

 

De Europese voorstellen zullen worden opgenomen 

in een hervormingsproject dat het voorzitterschap 

van het proces wil voorleggen aan de plenaire 

vergadering van december in Australië. België zal 

het informeel bespreken met de betrokken 

Afrikaanse landen. In 2018 zullen de twee jaarlijkse 

vergaderingen van het proces onder het Europese 

voorzitterschap in België worden georganiseerd. Ik 

heb een diplomaat bij de Europese diensten 

gedetacheerd om onze slagvaardigheid op dat 

gebied te versterken. 

 

16.04  Didier Reynders, ministre (en français): En 

2016, le processus de Kimberley a connu des 

temps difficiles: la coalition de la société civile avait 

renoncé à participer aux réunions. Elle a été 

réintégrée cette année-ci. La Belgique dialogue 

avec les trois piliers du processus: les pays 

participants, l'industrie et la société civile. Elle plaide 

pour que les préoccupations de cette dernière 

soient reprises dans les propositions de l'UE.  

 

 

Des propositions ont été avancées sur la réforme 

des missions d'évaluation destinées à contrôler le 

respect de l'acquis du processus par les pays 

participants: leurs recommandations doivent être 

appliquées plus strictement. On a discuté de la 

définition de "diamant de conflit" et de la création 

d'un secrétariat permanent et d'un fonds multi- 

bailleurs permettant aux ONG de participer aux 

missions d'évaluation et aux réunions. 

 

 

Les propositions européennes seront intégrées à un 

projet de réforme que la présidence du processus 

souhaite soumettre à la plénière de décembre en 

Australie. La Belgique en débattra de manière 

informelle avec les pays africains concernés. En 

2018, sous présidence européenne, les deux 

réunions annuelles du processus seront organisées 

en Belgique. J'ai détaché un diplomate auprès des 

services européens pour renforcer notre action 

dans ce domaine.  

 

(Nederlands) De Brussels Declaration van 2007 

bevat aanbevelingen en richtlijnen voor de interne 

controles. De programmawet van 2 augustus 2002 

vormt de basis voor de implementatie ervan. Ook 

de verordening 23/6/68 van 2002, de implementatie 

van het Kimberleyproces, bevat maatregelen voor 

interne controles en zelfregulering. 

 

 

 

Het Belgische systeem van toezicht verplicht 

diamanthandelaars om zich de registreren, om de 

import- en export te centraliseren in het Antwerp 

Diamond Office, om elke zending te laten 

inspecteren, om een jaarlijkse aangifte van de 

voorraden te doen, om alle verkoopsgegevens 

gedurende vijf jaar bij te houden en om jaarlijks een 

audit uit te voeren. De overheid controleert de 

(En néerlandais) La Déclaration de Bruxelles de 

2007 contient des recommandations et des 

directives en matière de contrôles internes. La loi-

programme du 2 août 2002 forme la base pour leur 

mise en œuvre. Le règlement européen 2368/2002 

mettant en œuvre le système de certification du 

processus de Kimberley, contient aussi des 

mesures en matière de contrôle interne et 

d'autorégulation. 

 

Le système de surveillance belge oblige les 

négociants en diamants à s'enregistrer, à 

centraliser les importations et les exportations 

auprès du Diamond Office à Anvers, à permettre 

l'inspection de chaque envoi, à déclarer chaque 

année les stocks, à conserver pendant cinq ans les 

données relatives aux ventes et à exécuter chaque 

année un audit. Les autorités publiques contrôlent 
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naleving van deze verplichtingen, onder meer door 

controles ter plaatse. In het kader van de 

antiwitwaswet moeten diamanthandelaars ook de 

identiteit van hun klanten verifiëren. 

 

 

België ijvert voor een level playing field en wijst 

andere handelscentra zoals Dubai op de 

Kimberleyverplichtingen. Wij namen ook deel aan 

de Kimberley-proces review mission in de 

Verenigde Arabische Emiraten. 

 

le respect de ces obligations, notamment en 

procédant à des contrôles sur place. Dans le cadre 

de la loi antiblanchiment, les négociants en 

diamants doivent également vérifier l'identité de 

leurs clients. 

 

La Belgique milite pour des règles du jeu équitables 

et attire l'attention d'autres centres de négoce, 

comme Dubaï, sur les obligations du processus de 

Kimberley. Nous avons par ailleurs participé à la 

mission d'évaluation du processus de Kimberley 

aux Émirats arabes unis. 

 

(Frans) Ik heb geen informatie over die vacature op 

de website van Selor. 

 

(En français) Je n'ai pas d'information sur l'offre 

d'emploi sur le site du Selor. 

 

16.05  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Ik moedig 

de minister ertoe aan om de vergaderingen in 

België aan te grijpen om zwaar in te zetten op een 

wereldwijde governance van de diamantsector.  

 

16.05  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): J'encourage 

le ministre à profiter des réunions en Belgique pour 

"mettre le paquet" sur une gouvernance mondiale 

du secteur du diamant. 

 

16.06  Dirk Van der Maelen (sp.a): Mijn fractie 

steunt de minister bij het verbreden en verdiepen 

van het Kimberleyproces. 

 

16.06  Dirk Van der Maelen (sp.a): Mon groupe 

soutient le ministre dans la voie de l’élargissement 

et de l’approfondissement du processus de 

Kimberley. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

17 Vraag van de heer Philippe Pivin aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "de 

samenwerking met de internetbedrijven in het 

kader van de strijd tegen terrorisme" (nr. 19289) 

 

17 Question de M. Philippe Pivin au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "la coopération avec les 

entreprises internet dans le cadre de la lutte 

contre le terrorisme" (n° 19289) 

 

17.01  Philippe Pivin (MR): Om het radicalisme, 

het terrorisme en het jihadisme te bestrijden, werkt 

de Europese Commissie aan een nieuwe 

reglementering om diensten die hun berichten 

versleutelen beter te laten samenwerken met de 

veiligheidsdiensten. In het verleden zijn er via 

dergelijke berichtendiensten namelijk al 

terreuracties gecoördineerd. 

 

Het Hof van Justitie van de Europese Unie gaf een 

wettelijk kader aan een aantal eisen van staten die 

het bewaren van gegevens willen verplicht maken 

om doeltreffender onderzoek naar terrorisme te 

kunnen voeren. Nu lijkt het er echter op dat de 

staten niet langer het systematisch bewaren van 

metadata kunnen opleggen. Uw collega van Justitie 

lijkt vastbesloten om een wetgeving op Europees 

niveau te steunen maar zoiets is niet makkelijk te 

realiseren. 

 

Er is echter nog een gevoelig punt dat betrekking 

heeft op de spontane initiatieven van sommige 

privébedrijven volgens het principe van de censuur 

17.01  Philippe Pivin (MR): Pour lutter contre le 

radicalisme, le terrorisme et le djihadisme, la 

Commission européenne élabore une nouvelle 

réglementation obligeant à une meilleure 

collaboration entre les opérateurs de messageries 

cryptées et les services de sûreté et de sécurité. 

Des opérations terroristes ont déjà été coordonnées 

via de telles messageries. 

 

La Cour de justice de l'UE a encadré certaines 

exigences d'États désireux d'obliger à une 

conservation de données pour l'efficacité des 

recherches en matière de terrorisme, mais 

aujourd'hui, il semble que les États n'aient plus la 

possibilité d'obliger à la conservation systématique 

des méta-données. Votre collègue de la Justice 

semble déterminé à favoriser une législation au 

niveau européen mais ce n'est pas facile à mettre 

en place. 

 

Certaines sociétés privées prennent des initiatives 

en la matière, selon le principe de censure a priori, 

sans attendre que les services de renseignement et 
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a priori zonder dat ze hierom moeten worden 

verzocht door de inlichtingen- en politiediensten . 

 

Volgens de heer Gilles de Kerchove kan er niet 

allen via de politie, de inlichtingendiensten en de 

interne diensten van de internetbedrijven preventief 

worden gewerkt maar ook door meer aandacht te 

besteden aan informatie die gebruikers verstrekken 

aan de interne diensten van de internetreuzen. 

 

 

Voorzitter: de heer Van der Maelen. 

 

de police ne contactent les opérateurs. 

 

 

Selon M. Gilles de Kerchove, la prévention devrait 

non seulement passer par la police et par les 

services de renseignement, et par les services 

internes des sociétés du net, mais aussi par une 

meilleure prise en considération des informations 

émanant des utilisateurs à l'attention des services 

internes des géants de l'internet. 

 

Président: M. Van der Maelen. 

 

Welke initiatieven werden er op nationaal en 

Europees niveau genomen om ervoor te zorgen dat 

de aanbieders van berichtendiensten volledig 

zouden meewerken aan de onderzoeken naar feiten 

van radicalisme en terrorisme? Hoe staat het met 

de werkzaamheden van de Europese Commissie? 

Wat houdt het Instrumentarium voor 

cyberdiplomatie, dat u tijdens de top van 

Luxemburg heeft goedgekeurd, precies in? 

 

Quelles ont été les initiatives nationales et 

européennes pour assurer une collaboration totale 

des opérateurs de messagerie dans des enquêtes 

sur des faits de radicalisme et de terrorisme? Où en 

sont les travaux de la Commission européenne? 

Qu'est-ce que cette boîte à outils cyber-

diplomatique, que vous avez adoptée au Sommet 

de Luxembourg?  

 

17.02 Minister Didier Reynders (Frans): Bij 

Europol werden er een European Counter 

Terrorism Centre (ECTC) en een Internet Referral 

Unit, die belast is met de strijd tegen radicalisering 

op internet, opgericht. De Europese Commissie 

heeft in samenwerking met de internetbedrijven een 

ministerieel IT-forum opgestart om regeringen en 

grote ondernemingen bij elkaar te brengen en de 

samenwerking tegen het gebruik van internet voor 

terroristische doeleinden te verbeteren.  

 

Op nationaal niveau gaan de ministers van 

Binnenlandse Zaken, Justitie, Defensie en de eerste 

minister over die aangelegenheden. 

 

De sporen van de elektronische communicatie 

kunnen door de speurders opgespoord en 

geregistreerd worden en kunnen voor de 

rechtbanken als bewijs gebruikt worden. In juni 

2016 heeft de Raad de Commissie verzocht ter 

zake initiatieven te nemen. Een deskundigengroep 

heeft een verslag opgesteld waarin er praktische 

maatregelen worden aanbevolen en een wetgevend 

initiatief voor begin 2018 in het vooruitzicht wordt 

gesteld. 

 

17.02  Didier Reynders, ministre (en français): 

L'European Counter Terrorism Centre (ECTC) a été 

créé au sein d'Europol, tout comme l'Internet 

Referral Unit, en charge de la lutte contre la 

radicalisation sur internet. La Commission 

européenne a lancé un forum IT ministériel avec 

l'industrie d'internet, pour rapprocher 

gouvernements et grandes entreprises et améliorer 

la coopération contre l'usage d'internet à des fins 

terroristes.  

 

Au niveau national, les ministres de l'Intérieur, de la 

Justice, de la Défense ainsi que le premier ministre 

sont en charge de ces questions.  

 

Les traces de communications électroniques 

peuvent être collectées par les enquêteurs et servir 

de preuves devant les tribunaux. En juin 2016, le 

Conseil a invité la Commission à prendre des 

initiatives à ce sujet. Un groupe d'experts a produit 

un rapport recommandant des mesures pratiques et 

envisageant une initiative législative début 2018.  

 

België is voorstander van een snel wetgevend 

initiatief op dit stuk en dringt aan op het belang van 

het debat over de elektronische bewijsmiddelen om 

de doeltreffendheid van de strafrechtelijke 

onderzoeken te garanderen.  

 

De lidstaten erkennen het belang van de 

versleuteling voor de gegevensbescherming, de 

cyberveiligheid, de privacy en de vertrouwelijkheid 

La Belgique est favorable à une initiative législative 

rapide en la matière et insiste sur l'importance du 

débat sur la preuve électronique, pour assurer 

l'effectivité des enquêtes pénales. 

 

 

Les États membres reconnaissent l'importance du 

cryptage pour la protection des données, la cyber-

sécurité, la vie privée et la confidentialité des 
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van de communicaties. Bij opsporing en vervolging 

van misdaden is het belangrijk om toegang te 

hebben tot de digitale informatie. Op basis van de 

voorstellen van de expertengroep zouden er in 2018 

wetgevende initiatieven kunnen worden genomen 

om ondernemingen te verplichten versleutelde 

gegevens toegankelijk te maken.  

 

Ik kan u meer informatie geven over het rapport van 

de expertengroep.  

 

communications. Il faut avoir accès à l'information 

numérique en cas de détection et de poursuite de 

crimes. Sur la base des propositions du groupe 

d'experts, des initiatives législatives pourraient être 

lancées en 2018 afin d'obliger les entreprises à 

rendre accessibles des données cryptées.  

 

 

Je puis vous fournir plus d'information sur le rapport 

du groupe d'experts. 

 

17.03  Philippe Pivin (MR): De 

onderzoekscommissie die het radicalisme 

behandelt, wijdt een hoofdstuk aan dit gegeven. Het 

is belangrijk te benadrukken dat het over 

samenwerking gaat en niet over een plicht. Te veel 

plichten dreigen ongewenste reflexen met zich mee 

te brengen die in het voordeel zijn van het darknet 

en in het nadeel van de onderzoeksmogelijkheden. 

 

17.03  Philippe Pivin (MR): Dans la commission 

d'enquête qui traite du radicalisme, un chapitre est 

dédié à cet aspect. Le maître mot doit rester 

"collaboration" et non "obligation". Trop d'obligations 

risquent d'entraîner des réflexes qui ne sont pas 

ceux que l'on cherche, et qui risquent de renforcer 

le darknet ou de nous priver de perspectives 

d'enquêtes. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

18 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 

over "de plaats van België in de nieuwe 

internationale evenwichten" (nr. 19130) 

 

18 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la 

place de la Belgique dans de nouveaux équilibres 

internationaux" (n° 19130) 

 

18.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Een paar 

verkiezingen kunnen de geostrategische 

evenwichten radicaal omgooien. Met de beslissing 

van het Verenigd Koninkrijk om uit de EU te 

stappen en het aantreden van Donald Trump werd 

zo een ommekeer ingezet en de recente verkiezing 

van de vrij liberale en openlijk pro-Europese Franse 

president geeft het Europese project een duwtje in 

de rug. 

 

De Europese constructie ging van crisis naar crisis. 

Het beeld dat de burgers van Europa hebben, wordt 

jammer genoeg vaak beklad door eurosceptische 

argumenten. De Griekse crisis en de 

vluchtelingenstroom had men op basis van meer 

solidariteit kunnen aanpakken. 

 

Welke mogelijkheden heeft België op korte en 

middellange termijn om zijn stem beter te laten 

horen, naast een sterke Frans-Duitse tandem? Hoe 

kan België bijdragen om nieuwe mijlpalen te 

bereiken in een te hervormen Europa? Welke 

nieuwe uitdagingen moet België binnen de EU 

aangaan? 

 

18.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Les équilibres 

géostratégiques peuvent changer en quelques 

élections. Il en va ainsi depuis la décision 

britannique de quitter l'Union européenne, 

l'investiture de Donald Trump et la récente élection 

d'un président français assez libéral et ouvertement 

europhile.  

 

 

 

L'Europe s'est construite sur des crises 

successives. Malheureusement, l'image qu'en ont 

ses citoyens est souvent ternie par les discours 

eurosceptiques. La crise grecque et l'afflux de 

réfugiés auraient pu être gérés de façon plus 

solidaire.  

 

Quelles sont les opportunités, à court et à moyen 

terme, à saisir par la Belgique afin que sa voix soit 

plus entendue, à proximité d'un couple franco-

allemand qui se consolide? Quels éléments notre 

pays pourrait-il apporter pour dépasser de 

nouveaux caps dans une Europe à réformer? Quels 

sont les nouveaux défis qui attendent la Belgique au 

sein de l'Union? 

 

18.02 Minister Didier Reynders (Frans): De Frans-

Duitse tandem is vaak beslissend geweest bij de 

Europese integratie en we zijn dan ook blij met de 

18.02  Didier Reynders, ministre (en français): Le 

couple franco-allemand ayant souvent été décisif 

dans l'intégration européenne, nous nous félicitons 
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nieuwe dynamiek die de Franse 

presidentsverkiezingen hebben meegebracht. 

 

België blijft met Parijs en Berlijn nauwe contacten 

onderhouden over Europese dossiers. Ik heb een 

gesprek gehad met mijn nieuwe Franse collega, 

aan wie ik het Belgische standpunt duidelijk heb 

gemaakt. De samenwerking binnen de Benelux 

doet onze stem ook luider klinken. Ik zal ook 

gesprekken hebben met mijn Duitse collega. De 

Frans-Duitse tandem is onmisbaar voor de 

Europese constructie, maar is niet voldoende. 

 

 

In de Verklaring van Rome – naar aanleiding van de 

zestigste verjaardag van het Verdrag van Rome – 

werd gewezen op de fundamentele doelstellingen 

van de EU: een veilige en beveiligde Unie, een 

welvarend Europa dat zich met duurzame 

ontwikkeling bezighoudt, een sociaal Europa, en 

een Europa dat sterker staat op de internationale 

scène. 

 

de la nouvelle dynamique née de l'élection 

présidentielle en France.  

 

Notre pays reste en contact étroit avec Paris et 

Berlin sur les dossiers européens. Je me suis 

entretenu avec mon nouveau collègue français à 

qui j'ai passé des messages en lien avec la position 

belge. La coopération au sein du Benelux nous 

permet également d'amplifier notre voix. Les 

mêmes contacts auront lieu avec mon collègue 

allemand. Le couple franco-allemand est 

indispensable à la construction européenne, mais 

n'est pas suffisant. 

 

La déclaration de Rome en mai, pour les 60 ans du 

Traité, a rappelé les objectifs fondamentaux de 

l'Union: une Union sûre et sécurisée, prospère et 

soucieuse du développement durable, sociale et 

forte sur la scène internationale. 

 

De Europese Commissie heeft een witboek 

gepubliceerd over de toekomst van Europa en een 

aantal discussienota's over de sociale dimensie, de 

beheersing van de globalisering, de Europese 

defensie, de Economische en Monetaire Unie en de 

toekomstige financiële situatie van de Unie. De 

Europese Raad in december is een eerste 

gelegenheid voor een stand van zaken. Ons land 

neemt deel aan de besprekingen. Het is bereid 

concrete projecten zoals de verdieping van de 

Economische en Monetaire Unie en de versterking 

van de Europese Unie te steunen.  

 

We geven er de voorkeur aan in de mate van het 

mogelijke verder te werken met alle lidstaten, maar 

we kunnen er niet omheen dat er uiteenlopende 

visies bestaan over een aantal punten die 

fundamenteel zijn voor de toekomst van de Unie en 

dat niet alle lidstaten even ver willen gaan. Daarom 

zullen we het over differentiëring moeten hebben. 

Het mag niet zo zijn dat de ambities van bepaalde 

landen worden gefnuikt door het gebrek aan ambitie 

van andere landen.  

 

De crisis waar Europa doorgaat, biedt ook kansen, 

op voorwaarde dat de Europese leiders beslissen 

die aan te grijpen om het Europese project nieuw 

leven in te blazen aan de hand van concrete 

thema's.  

 

La Commission européenne a publié un livre blanc 

sur l'avenir de l'Europe et des documents de 

réflexion sur la dimension sociale, la maîtrise de la 

globalisation, la défense européenne, l'Union 

économique et monétaire et l'avenir des finances de 

l'Union. Le Conseil européen de décembre est une 

première occasion de faire le point. La Belgique 

participe aux discussions. Elle est disposée à 

soutenir des projets concrets comme 

l'approfondissement de l'Union économique et 

monétaire ou le renforcement de l'Union 

européenne. 

 

Nous préférerions continuer à travailler autant que 

possible avec l'ensemble des États membres mais 

il faut reconnaître que, sur plusieurs sujets 

fondamentaux pour l'avenir de l'Union, il existe des 

divergences ou des degrés d'ambition différents. 

C'est pourquoi nous devons aborder le débat de la 

différentiation. Il ne faut pas que la volonté des uns 

entrave celle des autres. 

 

 

 

Les éléments de crise de l'Europe sont aussi des 

opportunités, à la condition que des responsables 

européens choisissent de saisir ces opportunités 

pour relancer le projet sur des sujets concrets. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 19433, 19441, 

19444, 19449, 19469, 19470, 19472 en 19594 van 

de heer Flahaux worden omgezet in schriftelijke 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions n
os

 19433, 19441, 

19444, 19449, 19469, 19470, 19472 et 19594 de 

M. Flahaux sont transformées en questions écrites. 
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vragen. 

 

 

19 Vraag van de heer Vincent Van Peteghem aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 

over "de heroriëntering van de IPA II-middelen 

voor Turkije" (nr. 19686) 

 

19 Question de M. Vincent Van Peteghem au 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la 

réorientation des fonds du volet II de l'IAP pour la 

Turquie" (n° 19686) 

 

19.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): Een 

goedgekeurde Kamerresolutie vraagt om het 

budget vanuit IPA II, een Europees instrument voor 

pretoetredingssteun, voor Turkije te schrappen. De 

toetredingsonderhandelingen boeken geen 

vooruitgang en hervormingen in Turkije worden ook 

teruggeschroefd. De resolutie vraagt ook om de 

vrijgekomen middelen toe te wijzen aan het Turkse 

middenveld en aan ngo's via het Europees 

instrument voor democratie en mensenrechten. 

 

 

Heeft de minister de vraag al voorgelegd binnen de 

EU? Wat is het standpunt van de Europese 

Commissie, de Europese Raad en de Raad van 

Buitenlandse Zaken?  

 

19.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): Une 

résolution votée par la Chambre demande une 

suppression du budget du volet II de l'IAP, un 

instrument européen d'aide de pré-adhésion à la 

Turquie. Les négociations d'adhésion ne 

progressent pas et la Turquie fait marche arrière 

dans ses réformes. La résolution demande 

également que les moyens ainsi dégagés soient 

attribués à la société civile turque et aux ONG par 

l'entremise de l'Instrument européen pour la 

démocratie et les droits de l'homme. 

 

Le ministre a-t-il déjà soumis cette demande aux 

instances européennes? Quelle est la position de la 

Commission européenne, du Conseil européen et 

du Conseil Affaires étrangères? 

 

19.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): 

Sinds het uiterst negatief vooruitgangsrapport van 

november 2016 pleit ik consequent voor een 

heroriëntering van deze middelen. De uitbetalingen 

dienen deels te worden opgeschort en deels 

geheroriënteerd naar de versterking van het 

maatschappelijk middenveld en de bevordering van 

mensenrechten en democratie. Dit was het formeel 

Belgisch standpunt tijdens de Raad Algemene 

Zaken van december 2016. Bij elke agendering van 

de relaties tussen de EU en Turkije werd dat 

herhaald, met inbegrip van de informele raad 

Buitenlandse Zaken van april 2017 en de Europese 

Raad van juni 2017. 

 

Binnen de Raad vinden we steun bij sommige 

lidstaten, maar er bestaat geen unanimiteit. 

Nochtans gaf de Commissie reeds aan dat het 

jaarplan-2017 voor pretoetredingssteun aan Turkije 

in belangrijke mate zal worden ingeperkt tot de 

versterking van het middenveld, de rechtsstaat en 

de democratie. Dat jaarplan zal na het zomerreces 

aan de lidstaten worden voorgelegd. 

 

Wij proberen unanimiteit te bereiken binnen de 

Raad. Tot nu toe is die er nog niet. Wij pleiten in 

dezelfde zin echter ook in de Commissie en daar 

hebben we misschien meer kans om toch een 

heroriëntering te bereiken. 

 

19.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Depuis le rapport de novembre 2016 sur l'état 

d'avancement, qui était très négatif, je plaide 

logiquement pour une réorientation de ces moyens. 

Les paiements doivent être en partie suspendus et 

en partie réorientés vers le renforcement de la 

société civile et la promotion des droits de l'homme 

et de la démocratie. C'est le point de vue officiel 

qu'a défendu la Belgique lors du Conseil Affaires 

générales de décembre 2016. Cela a été répété à 

chaque fois qu'il a été question des relations entre 

l'UE et la Turquie, y compris lors du Conseil 

informel Affaires étrangères d'avril 2017 et du 

Conseil européen de juin 2017. 

 

Au sein du Conseil, certains États membres nous 

appuient, mais cette position ne fait pas l'unanimité. 

La Commission a pourtant déjà indiqué que le plan 

annuel 2017 d'aide de pré-adhésion pour la Turquie 

serait strictement limité au renforcement de la 

société civile, de l'État de droit et de la démocratie. 

Ce plan annuel sera soumis aux États membres 

après les vacances parlementaires. 

 

Nous cherchons à obtenir l'unanimité au sein du 

Conseil mais jusqu'ici, sans résultat. Nous plaidons 

cependant dans le même sens au sein de la 

Commission, où nous avons sans doute plus de 

chances de nous faire entendre au moins sur une 

réorientation des moyens. 

 

19.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): Ik vraag 19.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): Je 
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de minister om zich verder in te zetten voor het 

bereiken van unanimiteit. 

 

demande au ministre de continuer à s'investir pour 

obtenir l'unanimité. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

20 Samengevoegde vragen van 

- de heer Vincent Van Peteghem aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "TTIP" 

(nr. 19687) 

- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, over "het heropstarten van de TTIP-

onderhandelingen" (nr. 19693) 

 

20 Questions jointes de 

- M. Vincent Van Peteghem au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "le TTIP" (n° 19687) 

- M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères et européennes, 

chargé de Beliris et des Institutions culturelles 

fédérales, sur "le redémarrage des négociations 

sur le TTIP" (n° 19693) 

 

20.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): Sinds het 

aantreden van president Trump liggen de 

onderhandelingen over het Transatlantic Trade and 

Investment Partnership stil. Vorige week verklaarde 

Duits bondskanselier Merkel, daarin bijgetreden 

door onder andere de Amerikaanse minister van 

Handel, dat de onderhandelingen moeten worden 

heropgestart. Hoe schat de minister de heropstart 

in? 

 

20.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): Les 

négociations sur le Partenariat transatlantique de 

commerce et d'investissement sont au point mort 

depuis l'entrée en fonction du président Trump. La 

semaine dernière, Mme Merkel, la chancelière 

allemande, a déclaré que les négociations devaient 

être relancées, soutenue dans cette démarche par 

le secrétaire d’État américain au Commerce. 

Quelles sont, selon le ministre, les chances 

d'assister à la relance du processus? 

 

20.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): Ik 

heb kennis genomen van de recente unilaterale 

verklaringen, maar er is voorlopig geen formeel of 

informeel debat over een heropstart van de 

onderhandelingen. Overigens heeft de EU ook nooit 

beslist om ze stop te zetten, maar na 15 TTIP-

onderhandelingsrondes was er nog geen akkoord 

met de administratie van president Obama.  

 

 

 

België wil nog steeds een ambitieus, gebalanceerd 

en allesomvattend handelsakkoord met de 

Verenigde Staten, maar eerst moeten de 

onderhandelaars aan beide kanten het eens zijn 

over de startbasis en doelstellingen.  

 

20.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

J'ai pris connaissance des déclarations unilatérales 

qui ont été faites récemment à ce sujet mais, pour 

l'heure, la relance des négociations ne fait l'objet 

d'aucun débat officiel ou officieux. Au demeurant, 

l'Union européenne n'a jamais décidé de mettre fin 

au processus. Toutefois, aucun accord n'avait 

encore été trouvé avec l'administration du président 

Obama après 15 rounds de négociations sur le 

TTIP. 

 

La Belgique est toujours désireuse de signer un 

accord commercial ambitieux, équilibré et global 

avec les États-Unis. Toutefois, les négociateurs des 

deux parties doivent d'abord se mettre d'accord sur 

la base de départ et sur les objectifs de la 

négociation. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.38 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 38. 

 

 


